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1. Všeobecné ustanovenia 

Súťaže riadené ObFZ Bratislava–mesto 

Muži:           VI. liga     (S6A) 

VII. liga    (S7A) 

Starší žiaci:             III. liga          U15 (SZM3) 

IV. liga U15   (SZM4) 

IV. liga U14   (SZM14) 

Mladší žiaci: III. liga U13   (MZM) 

 III. liga U12   (MZM12) 

 
Všetky uvedené súťaže riadi Výkonný výbor ObFZ Bratislava-mesto 

prostredníctvom svojej Športovo-technickej komisie (ŠTK) a Komisie mládeže (KM). 
 

V zmysle čl. 24 ods. 6 SP sú súťaže SZM3 a MZM A organizované v združených 

vekových kategóriách, tzv. dvojička. 

2. Ustanovenia k organizácii stretnutia 

Pri zabezpečovaní organizácie stretnutí sú FK hrajúce súťaže riadené ObFZ 

Bratislava-mesto povinné dodržiavať ustanovenia zákona č. 1/2014 Z. z. o 

organizovaní verejných športových podujatí a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

V súťažiach ObFZ Bratislava-mesto sa zakazuje propagovať akékoľvek politické, 

ideologické a náboženské symboly a tiež propagáciu drog a návykových látok, a to 

žiadnou formou. 

Počet usporiadateľov musí byť v súlade s ustanoveniami vyššie citovaného 

zákona č. 1/2014 Z. z., pričom v stretnutiach súťaže S6A je povinný organizátor 

stretnutia zabezpečiť US v minimálnom počte 5 usporiadateľov a v súťaži S7A v 

minimálnom počte 5 usporiadateľov. V mládežníckych stretnutiach súťaží SZM 

a MZM je povinný zabezpečiť minimálne 2 usporiadateľov, ktorí nie sú členmi 

realizačného tímu. V zmysle SP čl.55/g je organizátor stretnutia vo všetkých 

stupňoch súťaží povinný zabezpečiť zdravotnú službu prostredníctvom 

zdravotníckeho pracovníka alebo osobou, ktorá získala potvrdenie o 

absolvovaní akreditovaného kurzu prvej pomoci s potrebným vybavením pre 

poskytnutie prvej pomoci zraneným hráčom, divákom a ostatným účastníkom 

stretnutia v zmysle požiadaviek ustanovených rozpisom súťaže. Meno lekára 

(zdravotníka) je potrebné uviesť v zápise o stretnutí. Zdravotnícke a ostatné 

zariadenia, potrebné pre prvú pomoc (lekárnička, nosidlá) musia zodpovedať 

predpisom a musia byť v náležitom poriadku. 

Hlavný usporiadateľ organizuje a riadi činnosť usporiadateľskej služby a 

zabezpečuje plnenie úloh podľa pokynov organizátora podujatia. V zmysle čl. 57 SP 
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hlavným usporiadateľom môže byť fyzická osoba, ktorá dosiahla vek 21 rokov. HU 

nemôže byť kumulovaná funkcia, to znamená, že nemôže vykonávať 

funkciuhlásateľa, vedúceho družstva, trénera a pod. Obdobné platí aj pre 

zdravotníka a hráča. Osoba, ktorá je v zápise o stretnutí uvedená ako hráč alebo 

zdravotník nemôže vykonávať iné funkcie, s výnimkou kombinácie tréner/hráč. HU 

musí byť označený vestou s nápisom „HLAVNÝ USPORIADATEĽ“ a je povinný byť 

na štadióne 60 minút pred stanoveným začiatkom stretnutia. Pred stretnutím 

odovzdá hlavný usporiadateľ delegátovi stretnutia zoznam usporiadateľov s 

pridelenými číslami a nákresom ich rozmiestnenia v areáli štadióna. V prípade 

neprítomnosti delegáta stretnutia, odovzdá hlavný usporiadateľ menný zoznam 

usporiadateľov rozhodcovi stretnutia. V zmysle čl. 59 SP usporiadateľom môže byť fyzická osoba, 

ktorá dosiahla vek 18 rokov. Členovia US musia mať v čase konania podujatia oblečenú 

reflexnú vestu alebo reflexný odev s výrazným nápisom 

„USPORIADATEĽ“. 

 
2.1 Ostatné ustanovenia riadiaceho orgánu 

 
a. Usporiadajúci FK je v súťaži S6A (VI. liga muži) povinný zabezpečiť 

vyhotovenie nestrihaného a neprerušovaného videozáznamu (príp. 

filmového záznamu) s originálnou zvukovou stopou a trvalým údajom 

prebiehajúceho času, vykonaného z pozície min. 2 m nad úrovňou stredovej 

čiary. Záznam musí byť vyhotovený videokamerou (filmovou kamerou) upevnenou 

na statíve, pričom nahrávanie musí byť zabezpečené tak, aby nemohlo prísť k jeho 

prerušeniu, zapríčinenému výpadkom el. prúdu, tzn. kamera musí byť zabezpečená 

náhradným el. zdrojom (batériou). Záznam musí zachytávať hru, prípadne mimoriadne 

udalosti a musí byť vykonaný až do úplného odchodu hráčov, rozhodcov a členov 

realizačných tímov z hracej plochy do útrob štadióna. Tento spôsob záznamu musí 

byť vykonaný ako v polčasovej prestávke, tak aj po skončení stretnutia. Po skončení 

stretnutia musí FK zabezpečiť prítomnosť videotechnika, ktorý v prípade potreby 

umožní PR vzhliadnutie záznamu stretnutia (monitor min. 15 palcov pripadne TV 

prijímač). Právo vyhotoviť obrazový záznam má i hosťujúci FK a to len so súhlasom 

DO. V takom prípade je organizujúci FK povinný vytvoriť potrebné podmienky 

(vhodné miesto, prívod el. prúdu a pod.) pre videotechnika vyhotovujúceho 

záznam. O vyhotovenie videozáznamu môže požiadať aj iný subjekt. 

Usporiadajúci FK môže dať k vyhotoveniu súhlas, ak bude o to požiadaný minimálne 

jednu hodinu pred stretnutím. Vyhotovený videozáznam je potrebné nahrať do 48 

hodín od ukončenia stretnutia prostredníctvom portálu Sportnet na stránku 

futbalnet.sk. V prípade nedodržania termínu doručenia videozáznamu bude FK 

odstúpený na DK a bude mu udelená pokuta vo výške 50,- €, ktorá bude zahrnutá 

do mesačnej zbernej faktúry. Videozáznam musí byť taktiež použitý na prípadné 

riešenie sťažnosti o porušení športových noriem v danom stretnutí. FK (FO), ktorý 

podáva sťažnosť, je povinný uhradiť na účet zväzu poplatok v zmysle RS, ktorý mu 

príslušnou komisiou bude zarátaný do mesačnej zbernej faktúry. V takomto 

prípade nie je klub povinný uhradiť poplatok vopred. FK (FO), ktoré nezabezpečia 

vyhotovenie videozáznamu zo stretnutia, budú riešené DK a bude im udelená 

pokuta vo výške 100,- €, ktorá bude zahrnutá do mesačnej zbernej faktúry. Pri 
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opakovanom nevyhotovení videozáznamu bude suma násobená dvoma (200,- €, 400,- €, 

atď.). 

b. V súťažných stretnutiach S6A a S7A je povinnosťou používať na striedanie hráčov číselnú 

tabuľu s viditeľnými číslami, ktorú je domáci oddiel povinný mať k dispozícii. Domáci oddiel 

je taktiež povinný zabezpečiť zodpovedného usporiadateľa (napr. vedúceho 

domáceho družstva), ktorý v súčinnosti s rozhodcami stretnutia bude 

signalizovať pomocou tabule na striedanie nadstavenie hracieho času na konci 

jednotlivých polčasov. Dĺžku nadstaveného hracieho času začne signalizovať cca 15 

sekúnd pred koncom jednotlivého polčasu. 

c. Každé ihrisko v súťažných stretnutiach mužov VI. a VII. ligy musí mať kryté 

striedačky minimálne pre 6 osôb uzatvorené zboku a zo zadnej strany. Pred 

striedačkou musí byť vyznačená technická zóna, ktorá je vzdialená min. 1 m od 

postrannej čiary hracej plochy, ako aj max. 1 m do strán od oboch okrajov lavičiek na 

striedanie. Každé ihrisko v súťažných stretnutiach mužov VI. ligy musí byť vybavené 

funkčným ukazovateľom skóre a času. 

d. Organizátor športového podujatia (stretnutia) je povinný zabezpečiť, aby sa v 

areáli štadióna nekonzumovali nápoje zo sklenených obalov a tiež, aby sa 

nevnášali do areálu predmety, ktoré môžu byť objektívne použité na ohrozenie 

účastníkov a návštevníkov stretnutia. 

e. Organizátor športového podujatia je povinný zabezpečiť pre výkon funkcie 

delegáta stretnutia vhodné zastrešené miesto na sedenie s dobrým výhľadom na 

obe polovice hracej plochy (na úrovni stredovej čiary hracej plochy). 

f. Organizujúci FK v súťažiach S6A a S7A je povinný usporiadať 45 minút pred 

stretnutím organizačnú poradu za účasti hlavného usporiadateľa, zástupcov 

oboch družstiev, delegáta stretnutia a rozhodcu. Hlavný usporiadateľ je v súťaží 

S6A povinný zabezpečiť pre organizačnú poradu samostatnú miestnosť, v 

súťažiach S7A sa spomenuté osoby dostavia za účelom porady do kabíny 

rozhodcov. Ďalej je HU povinný zabezpečiť prítomnosť všetkých spomínaných 

osôb na organizačnej porade, predložiť DZ zoznam US a oznámiť meno 

povinných osôb pre usporiadanie stretnutia (lekár, videotechnik). 

g. V prípade spáchania násilia na delegovaných osobách, hráčoch, členoch 

realizačných tímov, usporiadateľskej služby alebo divákoch je povinnosťou 

organizátora stretnutia a delegovaných osôb privolať orgán štátnej polície. 

h. Organizujúci FK je pre vytvorenie elektronického zápisu o stretnutí v ISSF 

povinný zabezpečiť priamo v kabíne R funkčný počítač s pripojením na 

internet a funkčnú tlačiareň, ako pred, tak aj po stretnutí. 

3. Termíny a vyžrebovanie 

Termínová listina, vyžrebovanie a hracie časy stretnutí jednotlivých súťaží sú 

neoddeliteľnou súčasťou tohto Rozpisu súťaží a sú záväzné pre všetky FO (FK) súťaží riadených ObFZ 

Bratislava-mesto a taktiež pre funkcionárov tohto zväzu a príslušné delegované osoby 

stretnutia. 

Vo vyžrebovaní sú pre každé kolo uvedené úradné hracie časy (ÚHČ), ktoré 

rešpektujú zmenu podmienok viditeľnosti v príslušnom ročnom období. V týchto hracích 
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časoch hrajú tie družstvá, ktoré v zozname hracích časov nemajú pevný hrací čas, ale skratku 

ÚHČ. 

Hosťujúce družstvá sú povinné nastupovať na stretnutia v hracích časoch, ktoré sú 

uvedené v časti “Hracie časy pre účastníkov súťaží”, prípadne v zverejnených ÚS. 

Riadiace orgány ObFZ Bratislava-mesto si vyhradzujú právo nariadiť v 

posledných 3 kolách jednotné termíny a ÚHČ všetkých majstrovských súťaží ObFZ 

Bratislava-mesto, prípadne tých stretnutí, v ktorých budú družstvá bezprostredne 

zainteresované v boji o postup alebo zostup. 

3.1 Hracie dni 
 

Hracie dni sú sobota a nedeľa od 9.00 hod. do ÚHČ, resp. deň stanovený 

termínovou listinou. Hracím dňom môže byť aj iný deň a iný hrací čas v prípade 

schválenia ŠTK ObFZ Bratislava-mesto alebo KM ObFZ Bratislava-mesto. Stretnutia 

žiakov môžu mať stanovený začiatok stretnutia najneskôr (pÚHČ) t.j. 2:30 hod. pred ÚHČ. 

3.2 Miesto stretnutia 

 
Termínová listina, vyžrebovanie a hracie časy účastníkov súťaží sú neoddeliteľnou 

súčasťou tohto Rozpisu súťaží a sú záväzné pre všetky FO (FK) súťaží ObFZ Bratislava-mesto, a 

taktiež pre funkcionárov ObFZ Bratislava-mesto a príslušné delegované osoby 

stretnutia. Stretnutia sa hrajú na schválených ihriskách tých FK (FO), ktorých družstvá 

sú vo vyžrebovaní uvedené na prvom mieste. Zúčastnené družstvá, R a D sú povinní sa 

dostaviť na miesto stretnutia minimálne 1 hodinu pred jeho začiatkom. V súťažiach je možné 

odohrať stretnutia i v obrátenom poradí, ak sa oba zainteresované FK (FO) na zmene 

dohodnú, dohoda bude riadne odôvodnená, bude podaná prostredníctvom ISSF 

systému a riadiaci orgán dohodu schváli a bude uverejnená v ÚS. Družstvá sú však 

povinné odohrať stretnutia na ihriskách oboch súperov. 

3.3 Predzápasy 
 

Začiatky predzápasov (pÚHČ) sa stanovujú nasledovne : 

 
muži : 2 hod. a 30 min. pred ÚHČ 

dorast : 2 hod. a 30 min. pred ÚHČ 

starší žiaci : 2 hod. a 30 min. pred ÚHČ 

mladší žiaci: 2 hod. pred ÚHČ 

 
Predzápasy pred ÚHČ sú uvádzané skratkou pÚHČ, ppÚHČ, resp. s údajom 

času pred ÚHČ napr.: 3,5 hod. pÚHČ. 
 

V súťažiach “dvojičiek” žiakov platí zásada, že družstvá nie sú povinné odohrať stretnutia 

v rovnaký deň počas víkendu a voľného dňa v poradí starší žiaci - mladší žiaci. Počas pracovného 

dňa tiež nemusia hrať v obrátenom poradí mladší žiaci - starší žiaci. 
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3.4 Zmeny termínov a hracích časov (SP čl. 35 a 36) 
 

Zmeny termínov, uvedených v termínovej listine, môžu byť vykonané len na 

základe riadne odôvodnenej žiadosti podaním prostredníctvom ISSF systému a 

dodržania nasledujúcich zásad: 

Družstvá môžu svoje vyžrebované stretnutia výlučne predohrávať, ak ich 

žiadosť schváli ŠTK (21 dní pred vyžrebovaným termínom bezplatne a bez súhlasu 

súpera, ale len na dni pracovného pokoja a voľna (SO, NE, sviatok). V prípade, že 

žiadateľ nedodržal túto lehotu, môže žiadať ŠTK o schválenie zmeny termínu 

majstrovského stretnutia, ale len so súhlasom súpera, najneskôr však 10 dní pred 

dňom jeho konania. ŠTK si vyhradzuje právo na osobitné posudzovanie žiadostí o 

zmenu termínov a hracích časov, pokiaľ sa táto žiadosť bude týkať B družstva klubu (aj v prípade, 

že bude táto žiadosť podaná 21 dní pred termínom stretnutia) 

Za prerokovanie a schválenie žiadosti uhradia kluby poplatok, ktorý sa zaráta 

do mesačnej zbernej faktúry. 
 

 

VI. liga mužov (S6A) 50,- € 

VII. liga mužov (S7A) 40,- € 

žiacke súťaže (SZM, MZM) 30,- € 

 
V prípade, že žiadosť, resp. dohoda o zmene termínu bude ŠTK predložená v 

termíne kratšom ako 10 dní pred dňom stretnutia, ŠTK túto žiadosť nemusí 

akceptovať. 

FK (FO) má právo požiadať o zmenu termínu majstrovského stretnutia aj v 

prípade, že má do reprezentačných výberov ObFZ Bratislava-mesto, ObFZ Bratislava- 

vidiek, resp. BFZ nominovaných najmenej 3 hráčov, uvedených na súpiske mužstva v 

kategórii mužov, alebo najmenej 3 hráčov v kategóriách dorastencov a žiakov. V 

takomto prípade je prioritná dohoda klubov o predohrávke. V prípade, že sa 

zainteresované FK (FO) na náhradnom termíne stretnutia nedohodnú, tento určí riadiaci 

orgán ! 

Zmenu domáceho ihriska v priebehu súťažného ročníka je každý FK (FO) 

povinný v dostatočnom časovom predstihu (minimálne 15 dní pred termínom, v ktorom 

odohrá na novom ihrisku prvé majstrovské stretnutie) oznámiť riadiacemu orgánu a 

táto zmena bude uverejnená v úradnej správe ObFZ Bratislava-mesto zverejnenej na 

internetovej stránke www.futbalnet.sk - záväzne pre všetky FK (FO), R a D. 

FK (FO), ktorému v priebehu súťažného ročníka ŠTK schváli zmenu ihriska, 

zmenu hracieho dňa alebo času na ďalšie obdobie, má povinnosť túto zmenu písomne 

nahlásiť aj oddielom, s ktorými sa ešte stretne v aktuálnom súťažnom ročníku. 

V žiackych súťažiach riadených ObFZ Bratislava-mesto, pri nedodržaní 

nahlásenia zmeny termínu stretnutia, alebo pri svojvoľnej zmene termínu oddielmi bez 

vedomia riadiaceho orgánu, budú obidva oddiely potrestané peňažnou pokutou 100,- € 

a domáci oddiel uhradí rozhodcom cestovné náklady z dôvodu ich príchodu na 

stretnutie v termíne stanovenom riadiacim orgánom. Pri schválení žiadosti o zmenu 

http://www.futbalnet.sk/
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stretnutia v termíne kratšom ako 10 dní, bude žiadajúcemu FK zaúčtovaný poplatok vo 

výške 40,- €. 

3.5 Neodohrané alebo nedohrané stretnutia (SP čl. 68 a 69) 

Ak sa stretnutie neodohrá, alebo nedohrá pre prekážku z vyššej moci 

(nespôsobilý terén, nepriaznivé poveternostné podmienky a pod.) alebo prerušenia 

dodávky elektrického prúdu (ak sa hrá pri umelom osvetlení), FK sú povinné dohodnúť 

sa na novom termíne stretnutia s termínom do 14 dní, v posledných troch kolách do 5 

dní. V nedohratom stretnutí sa dohráva len nedohratá časť stretnutia. V prípade, 

že sa stretnutie preruší do 20. minúty, odohrá sa celé stretnutie. Vzájomnú 

dohodu uvedie rozhodca stretnutia do Zápisu o stretnutí v ISSF systéme do rubriky 

„záznam rozhodcu“, ktorý je za zrealizovanie dohody zodpovedný. 

Ak nedôjde k dohode, alebo ak riadiaci orgán súťaže dohodu neschváli, riadiaci 

orgán súťaže určí termín dohrávaného stretnutia alebo rozhodne o ponechaní 

dosiahnutého výsledku stretnutia. 

Všetci hráči oprávnení hrať za klub v čase konania nedohraného stretnutia  

a súčasne  aj  v  čase  dohrávania  stretnutia  smú  nastúpiť v dohrávanom 

stretnutí. Hráči, ktorí boli v nedohratom zápase vystriedaní, resp. vylúčení a 

hráči, ktorí mali v čase konania nedohraného stretnutia zastavenú činnosť, 

nesmú zasiahnuť do hry v dohrávanej časti stretnutia. Toto platí aj pre prípad, 

že sa odohrá celé stretnutie. 

Mužstvo môže v dohrávanej časti stretnutia vykonať toľko striedaní, koľko mu 

prináležalo v čase prerušenia stretnutia. 

Počet hráčov v mužstve na začiatku dohrávania stretnutia zodpovedá počtu hráčov počas 

prerušenia stretnutia. Osobné tresty udelené pred prerušením stretnutia sú platné aj počas 

dohrávania stretnutia. Jednotlivé napomínania ŽK z prerušeného stretnutia sa 

neprenášajú do ďalších stretnutí, až kým sa stretnutie nedohrá. Hráč, ktorý má v 

období po prerušenom stretnutí a pred dohrávaným stretnutím zastavenú činnosť na 

jedno stretnutie, môže byť uvedený v zápise o stretnutí. 

Pôvodne delegovaným rozhodcom stretnutia a delegátovi platí delegácia aj na 

dohrávku v novom termíne stretnutia dohodnutú v Zápise o stretnutí, resp. nariadenom 

riadiacim orgánom, alebo si neodkladne zabezpečia náhradu cestou sekretára zväzu, 

resp. obsadzovacieho úseku KR. 

FK (FO), ktorého družstvo z ľubovoľných dôvodov nenastúpi na súťažné 

stretnutie, je povinný uhradiť poriadkovú sankciu. Poriadková sankcia bude započítaná do 

mesačnej zbernej faktúry a pre jednotlivé stupne súťaží sa stanovuje nasledovne: 

 

VI. liga mužov (S6A) 400,- € 

VII. liga mužov (S7A) 300,- € 

súťaže žiakov (SZM, MZM) 150,- € 
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Z uvedenej poriadkovej sankcie pripadne 50 % družstvu, ktoré bolo pripravené 

na stretnutie riadne nastúpiť, ako náhrada za náklady spojené s prípravou stretnutia, 

resp. vycestovaním na neuskutočnené stretnutie. Uvedená čiastka bude poukázaná 

na účet príslušnému FK (FO) na základe jeho písomného vyžiadania prostredníctvom 

ISSF systému (podanie na komisiu k zápasu), po zaplatení mesačnej zbernej faktúry. 

Rovnako budú z uvedenej poriadkovej pokuty preplatené cestovné náklady 

delegovaným osobám, ktoré preukážu doklad alebo čestné prehlásenie na sekretariát 

zväzu. V prípade, že DO vycestujú na stretnutie a toto stretnutie sa z ľubovoľných 

dôvodov vinou jedného z družstiev neodohrá, prináležia DO cestovné náhrady vo 

výške: 

VI.liga S6A, VII. liga S7A  15 €  

Mládežnícke súťaže ObFZ Bratislava- mesto 10 € 

V prípade nesplnenia vyššie uvedených povinností bude FK (FO) odstúpený 

k riešeniu DK. 
 

3.6 Odhlásenie družstva zo súťaže 

 
V prípade vystúpenia družstva zo súťaže riadenej ObFZ Bratislava-mesto po 

zaevidovaní prihlášky v ISSF systéme a v prípade vylúčenia družstva zo súťaže, bude 

príslušnému FK do zbernej mesačnej faktúry pripočítaný poplatok vo výške: 
 

súťaže mužov (S6A) 700,- € 

súťaže mužov (S7A) 500,- € 

súťaže žiakov (SZM, MZM) 250,- € 

 

4. Účastníci súťaží 

4.1 Štartovný vklad 
 

Výkonný výbor ObFZ Bratislava-mesto schválil výšku štartovného vkladu za 

súťažný ročník 2026/2027 v súťažiach mužov S6A, S7A nasledovne: 

 

súťaž S6A 250,- € 

súťaž S7A 200,- € 

 
Každé družstvo zaradené v súťaži S6A a S7A musí mať v súťažiach mládeže aspoň jedno 
družstvo. V prípade, že ho mať nebude, uhradí poplatok vo výške S6A 250,- 

€ a S7A 200,- €, ktorý bude použitý na účely rozvoja mládežníckeho futbalu. Tento 

poplatok bude vygenerovaný v najbližšej mesačnej zbernej faktúre. 

Do zverejneného, vyššie uvedeného termínu musí byť podaná aj elektronická 

prihláška prostredníctvom ISSF systému. V prípade nedodržania termínov, nebude 

prihlásenie družstva legitímne. 
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4.2 Náležitosti delegovaných osôb 
 

Pokyny pre vyplácanie rozhodcov a delegátov zväzu v majstrovských 

stretnutiach ObFZ Bratislava mesto: 

 
V súťažiach organizovaných ObFZ Bratislava-mesto hradí náklady na 

rozhodcu (ďalej R), asistenta rozhodcu (ďalej AR) a delegáta stretnutia (ďalej DS) 

domáci klub. 

Odmeny R, AR, DS v súťažiach ObFZ Bratislava-mesto sú v mene € (euro) 

stanovené nasledovne: 

súťaž Rozhodca Asistent rozhodcu Delegát 

 odmena ostatné 

náhrady 

odmena ostatné 

náhrady 

odmena ostatné 

náhrady 

VI. liga 10,- 60,- 10,- 40,- 10,- 40,- 

VII. liga 10,- 40,- 9,- 31,- 9,- 31,- 

SD4M 10,- 21,- 9,- 21,- XXX XXX 

SZM3 8,- 21,- 6,- 21,- XXX XXX 

SZM4 8,- 17,- 6,- 17,- XXX XXX 

SZM14 8,- 17,- 6,- 17,- XXX XXX 

MZM 8,- 15,- XXX XXX XXX XXX 

MZM12 8,- 15,- XXX XXX XXX XXX 

 
Finančné náhrady R, AR a DS v jednotlivých stretnutiach obsahujú finančné 

ohodnotenie za výkon (bez dane a zákonných odvodov) a ostatné náhrady súvisiace 

s výkonom funkcie (cestovné, ošatné, účasť na seminároch a testoch, výpočtová 

technika, atď.). Odvodové náležitosti budú vyplácané z náhrad R, AR a DS daňovým 

úradom a sociálnej poisťovni prostredníctvom sekretariátu BFZ. 

V prípade, že R a AR v ten istý deň rozhodujú aj ďalšie stretnutie, uplatňujú si 

odmeny a aj ostatné náhrady za obidve stretnutia. 
 

   5.  Technické ustanovenia 

Hrá sa podľa platných Pravidiel futbalu platných od 01. 07. 2026, ktorých výklad 

prináleží príslušnej KRaD, ďalej podľa Súťažného poriadku a tohto Rozpisu, ktorého výklad prináleží 

VV ObFZ Bratislava-mesto a ŠTK ObFZ Bratislava-mesto. 
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Pri stretnutiach v súťažiach S6A a S7A pripraví domáci FK k hre 

minimálne 3 lopty (2 rezervné). Rezervné lopty budú k dispozícii za bránami, 

resp. pri stredovej zástavke. 

4.3 Štart hráčov 

Hráč má právo nastúpiť do stretnutia, ak vlastní registračný preukaz, spĺňajúci 

náležitosti SP. V súťažiach štartujú hráči, ktorí tvoria kategóriu dospelých, dorastu, žiakov a 

žiačok, ktorí spĺňajú podmienky štartu podľa SP čl. 43, 44, 45 a 46. 

 
V kategórii žiakov štartujú hráči: 

- starší žiaci 
- starší žiaci                               

U15 
                U14 

narodení po 1.1. 2012 a mladší 
narodení po 1.1.2013 a mladší 

- mladší žiaci 
- mladší žiaci 

U13 
U12 

narodení po 1.1. 2014 a mladší 
narodení po 1.1. 2015 a mladší 

 
Hráč je oprávnený štartovať okrem svojej vekovej kategórie aj vo vekovej kategórii: 

a) mladších žiakov, ak je prípravkár vo vekovej úrovni U10, 
 

b) starších žiakov alebo žiakov, ak je prípravkár vo vekovej úrovni U11, 

c) mladšieho dorastu, ak je žiak vo vekovej úrovni U14, 

d) staršieho dorastu alebo dorastu, ak je žiak vo vekovej úrovni U15, 

e) mužov, ak dorastenec dovŕšil 16. rok veku. 

O štarte hráča v najbližšej vyššej vekovej kategórii rozhodujú len FK (FO) 

a príslušný tréner (SP čl. 45), ktoré sú povinné vyžiadať si na tlačive schválenom 

ŠTK ObFZ Bratislava-mesto písomný súhlas rodičov (zákonných zástupcov) 

a súhlas telovýchovného lekára pre hráča, ktorý ešte nedovŕšil 18. rok veku. FK 

(FO) je povinný pred prvým štartom hráča, resp. do 48 hod. po prvom štarte 

hráča v stretnutí vo vyššej vekovej kategórii predložiť predmetné doklady ŠTK, 

ktorá ich zaeviduje a zverejní ich platnosť s menom hráča na webovej stránke. 

Pri nepredložení predmetných dokladov sa bude považovať štart hráča za 

neoprávnený a stretnutie bude kontumované. Hráč, ktorý dovŕšil 18. rok veku, 

tieto doklady už nepotrebuje. 

Celú zodpovednosť za štarty hráčov vo vlastnej a vyššej vekovej kategórii 

nesie FK (FO). V súťažiach mladších žiakov môžu štartovať aj hráči z kategórie prípravky narodení 

po 1.1. 2016. Ostatní hráči z kategórie prípravky môžu štartovať v súťažiach mladších žiakov len vtedy, 

ak predložia pred stretnutím spolu s registračným preukazom aj písomný súhlas 

zákonného zástupcu. 

V súťaži S6A môžu v jednom stretnutí štartovať za jedno družstvo klubu 

maximálne štyria hráči s iným štátnym občianstvom ako je občianstvo 

Slovenskej republiky. 
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V súťažnom ročníku 2026/2027 sa pre súťaž S7A nevzťahuje SP článok 46 

bod 6 (počet hráčov s iným štátnym občianstvom ako je občianstvo Slovenskej 

republiky). 

Pre hrajúceho trénera platia ustanovenia RS BFZ bod 9.3, ods. 11.  

Podmienky štartu (SP čl. 42): 

 
Hráč musí mať platný registračný preukaz. Registračný preukaz nemôže 

byť nahradený  občianskym  preukazom,  ani  iným  dokladom. Identifikáciu 

a konfrontáciu hráčov je možné vykonávať len prostredníctvom registračného 

preukazu v ISSF. 

           Ak sa hráč v prípade námietky voči jeho štartu nepreukáže hodnoverným 

dokladom totožnosti, nesmie byť pripustený do hry. Rozhodca však musí vyčerpať 

všetky možnosti, aby hráč mohol na stretnutie nastúpiť. Štart tohto hráča bude riešený 

v súlade s platnými normami príslušnou komisiou. 

V prípade neoprávneného štartu hráča, resp. pokusu o neoprávnený štart hráča 

(DS SFZ, príl. 1, čl. 53) na cudzí reg. preukaz bude FK-FO zarátaný do mesačnej 

zbernej faktúry poplatok za každého hráča, ktorý nastúpil neoprávnene. Poplatok sa 

určuje nasledovne: 
 

súťaž S6A  150,- € 

súťaž S7A 150,- € 

súťaže žiakov (SZM, MZM) 50,- € 

 
ŠTK ObFZ Bratislava-mesto nariaďuje pred stretnutím uskutočniť 

povinnú konfrontáciu hráčov vo všetkých mládežníckych súťažiach a v súťaži 

S7A, ktorú vykonajú kapitáni a vedúci družstiev. Hráči sú povinní mať pri sebe 

hodnoverný preukaz totožnosti, ako aj preukaz poistenca zdravotného poistenia. Ak 

sa hráč v prípade námietky voči štartu nemôže hodnoverne preukázať dokladom 

totožnosti, má R právo hráča nepripustiť do hry. Hráč, ktorý v čase konfrontácie nebol 

prítomný, musí byť rozhodcom zo zápisu vyčiarknutý (vymazaný). 

4.4 Konfrontácia (SP čl. 48): 

1) Konfrontáciu (kontrola totožnosti) hráčov družstiev, ktorí sú prítomní na 

stretnutí, je možné vykonať na požiadanie pred stretnutím, najneskôr v 

polčasovej prestávke pred začiatkom druhého polčasu. V druhom polčase je 

možné vykonať na požiadanie konfrontáciu hráča, ktorý nebol prítomný na 

stretnutí pred začiatkom druhého polčasu; o konfrontáciu takého hráča je 

možné požiadať len pri jeho vstupe na hraciu plochu. 

2) Konfrontáciu pred stretnutím vykonajú spolu obaja kapitáni družstiev. Kapitán 

kontrolovaného družstva predstavuje jednotlivých hráčov svojho družstva 



15 
 

a kapitán druhého družstva overuje ich identitu podľa údajov a fotografie v 

ISSF. 

3) V stretnutí mládeže vykonajú konfrontáciu rovnakým spôsobom ako v odseku 2 

spolu s kapitánmi družstiev aj vedúci oboch družstiev, prípadne len vedúci 

oboch družstiev, ktorí majú právo opýtať sa kontrolovaných hráčov na ich 

osobné údaje. 

4) Výsledok konfrontácie oznámia kapitáni družstiev alebo vedúci družstiev 

mládeže rozhodcovi. 

5) Ak sa hráč odmietne podrobiť konfrontácii alebo ak kapitán družstva, alebo 

vedúci družstva mládeže neuzná totožnosť niektorého hráča pri konfrontácii, kapitán 

družstva alebo vedúci družstva mládeže uplatnia námietku proti štartu hráča a na 

základe tejto námietky vyzve rozhodca uvedeného hráča na podrobenie sa 

konfrontácii. Túto konfrontáciu vykoná rozhodca sám tak, že skonfrontuje 

podobu namietaného hráča s jeho fotografiou uvedenou v ISSF a zaznamená 

do zápisu o stretnutí podľa odpovede hráča jeho osobné údaje vrátane adresy 

trvalého pobytu a o uvedenej skutočnosti vykoná záznam v zápise o stretnutí. 

Ak rozhodca po konfrontácii, ktorú sám vykonal, rozhodne, že údaje o hráčovi a 

jeho fotografia v ISSF zodpovedajú údajom uvedených hráčom a jeho podobe, 

povolí hráčovi nastúpiť v stretnutí a do zápisu o stretnutí uvedie odôvodnenie 

svojho rozhodnutia. 

6) V prípade vznesenia námietky proti štartu hráča, odmietnutia konfrontácie 

niektorým hráčom, alebo neuznania totožnosti hráča rozhodcom, rozhodca, 

kapitáni alebo vedúci družstiev mládeže, a hráč, proti ktorému bola do zápisu o 

stretnutí uvedená námietka, alebo záznam rozhodcu, sú povinní dostaviť sa 

osobne na riadiaci orgán súťaže, ak tak ustanovuje rozpis súťaže. 

Ak sa na najbližšie zasadnutie ŠTK nedostaví hráč, proti ktorému bola 

vznesená námietka, stretnutie bude kontumované. Tento hráč, kapitán a 

vedúci družstva budú odstúpení k riešeniu na DK. 

7) Ak bola konfrontácia vykonaná pred stretnutím, alebo v prípade 

striedajúceho hráča cez polčasovú prestávku, a kapitán družstva súpera, 

alebo vedúci družstva mládeže nevzniesol námietku proti totožnosti 

hráča ihneď pri konfrontácii, nie je už neskôr možné vzniesť prípadnú 

námietku ohľadne totožnosti hráča. Ak hráč, ktorý nebol prítomný pred 

stretnutím, nastúpi v priebehu stretnutia, je na vyzvanie rozhodcu 

povinný podrobiť sa konfrontácii po skončení stretnutia. Rozhodca 

nemôže vykonať kontrolu totožnosti hráča, alebo náhradníka opakovane. 

8) Konfrontácia je v súťažiach mládeže a ženského futbalu povinná. 

9) Ak sa hráč odmietne podrobiť konfrontácii, alebo totožnosť hráča podľa ISSF rozhodca 

neuzná pred stretnutím, tento hráč nemôže v stretnutí nastúpiť. Rozhodca túto 

skutočnosť uvedie s odôvodnením v zápise o stretnutí. Ak sa tak stane v polčasovej 

prestávke, hráč je z hry vylúčený. Rozhodca a zástupca družstva súpera sú 

oprávnení vyhotoviť si fotodokumentáciu namietaného hráča s jeho súhlasom. 
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Ak hráč súhlas k vyhotoveniu jeho fotodokumentácie neposkytne, považuje sa za 

hráča, ktorý sa odmietol podrobiť konfrontácii. 

10) Za uskutočnenie konfrontácie zodpovedajú okrem samotného hráča aj 

kapitán a vedúci družstva. 

4.5 Oprávnenosť štartu hráča 
 

Príslušné ŠTK, DK a KM upozorňujú všetky FK (FO), že za neoprávnený štart 

hráčov po piatom (deviatom, dvanástom, pätnástom, osemnástom) napomínaní alebo 

po vylúčení je zodpovedný výlučne FK (FO). V Úradnej správe DK nemusia byť 

uvedení všetci napomínaní a vylúčení hráči z dôvodu neúplných alebo chýbajúcich 

podkladov alebo pre neuverejnenie disciplinárneho opatrenia hráča z dôvodu 

prejednania priestupkov v deň rokovania DK. Príslušná sankcia za previnenie bude 

uverejnená v nasledujúcej ÚS. 

4.6 Hracie časy 

V rámci súťaží riadených ObFZ Bratislava-mesto sú hracie časy stretnutí určené 
takto: 

 
- dospelí 2 polčasy po 45 min. 

- starší žiaci 2 polčasy po 35 min. 

- mladší žiaci 2 polčasy po 30 min. 
 

4.7 Výstroj hráčov 

V žiackych súťažiach je zakázané používať kopačky s vymeniteľnými kolíkmi. 

Používanie chráničov holení je povinné vo všetkých vekových kategóriách a súťažiach. 

Hráč, ktorý túto povinnosť nebude rešpektovať, nebude pripustený do hry. Rozhodcovia sú 

povinní dodržiavanie tohto ustanovenia kontrolovať. 

Právo voľby farby výstroja (dres, trenírky, štulpne) vo všetkých súťažiach 

riadených ŠTK ObFZ Bratislava mesto a KM ObFZ Bratislava mesto (S6A, S7A, 

SZM, MZM) má hosťujúci oddiel, domáci oddiel sa musí prispôsobiť. Kompletný 

výstroj hráčov, vrátane brankárov (dres, trenírky a štulpne) musia mať súperi zreteľne 

odlišnej farby. 

4.8 Súpisky 
 

Súpiska hráčov podľa SP čl. 40 a 41 a tiež štart hráča vo vzťahu k súpiske 

sú totožné ako v bode 5.7 Rozpisu BFZ. 

Súpisky viacerých družstiev klubu 

 
1) V každej súťaži môže mať klub iba jedno družstvo. Ak má klub v kategórii starších žiakov v IV. lige 

(SZM4) svoje „A” družstvo, môže do tejto súťaže prihlásiť aj svoje „B” družstvo. V súťaži mladších 

žiakov MZM môže mať každý klub maximálne dve družstvá, ale ak má v tejto súťaži aj svoje „A” 

družstvo, tak môže prihlásiť aj svoje „B” a „C” družstvo. 
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2) V prípade zaradenia družstva do žiackych súťaží z iného futbalového zväzu (ZsFZ, 

ObFZ BA – vidiek, atď.), toto družstvo nemá právo na postup do vyššej súťaže. 
 

3) Klubu, ktorý má v súťažiach rovnakej vekovej kategórie viac družstiev na rôznom 

stupni súťaže, sa vytvára v ISSF súpiska všetkých družstiev (pre mládež je platný bod 4). 

4) Klub, ktorý má v oblastných súťažiach rovnakej vekovej kategórie viac družstiev, musí 

pred každou časťou (jeseň, jar) predložiť súpisku mužstiev všetkých družstiev. Hráč môže 

štartovať len za to družstvo, na ktorého súpiske je uvedený, ak nedôjde k odhláseniu alebo 

vylúčeniu jedného z družstiev klubu zo súťaže. 

5) Všetky družstvá, ktoré majú prihlásené v rovnakej vekovej kategórií svoje družstvo 

„B“, „C“, atď. musia pred začiatkom jesennej aj jarnej časti súťažného ročníka predložiť súpisku 

všetkých týchto družstiev. V prípade prihlásených viacerých družstiev môže hráč nastúpiť 

iba za to družstvo, na ktorého súpiske je uvedený s výnimkou maximálne troch hráčov z inej 

súpisky (za družstvo môžu nastúpiť max. 3 hráči, ktorí nie sú uvedení na súpiske príslušného 

družstva). V prípade, že hráč nie je uvedený na žiadnej súpiske družstva, môže ho doplniť kedykoľvek 

počas súťažného ročníka. Ak je hráč už uvedený na niektorej súpiske družstva, tak zmena nie je prípustná 

a musí dohrať časť súťažného ročníka za to družstvo, kde bol uvedený. 

Výnimka: v súťažiach SZM a MZM na rovnakom stupni súťaže môžu za druhé družstvo nastúpiť max. 3 

hráči. 

4.9 Striedanie hráčov 

- súťaže mužov - možno striedať 5 hráčov v troch prerušeniach 

- súťaže starších žiakov - možno striedať 7 hráčov (max. 3 prerušenia v 2. polčase) 

- súťaž starších žiakov U14 - možno striedať ľubovoľný počet hráčov 

- súťaže mladších žiakov - možno striedať ľubovoľný počet hráčov   

 
Zápis o stretnutí v súťažiach riadených ŠTK ObFZ Bratislava-mesto (S6A, 

S7A) a KM ObFZ Bratislava-mesto (SZM, MZM): 

Zápis o stretnutí sa vyhotovuje len v ISSF systéme, v ktorom rozhodca uzavrie 

súpisky obidvoch družstiev minimálne 30 min. pred UHČ. Podpisovanie zápisu 

kapitánom, resp. vedúcim družstva nie je potrebné. R je povinný uviesť do zápisu o 

stretnutí, z koho viny bolo toto ustanovenie porušené a uviesť dôvod. DS nedostatok 

uvedie v ,,Zázname o nedostatkoch” a nechá si to podpísať vedúcemu družstva, ktoré sa 

previnilo. 

Na stretnutie môžu nastúpiť iba hráči, ktorí sú uvedení v zápise o stretnutí. 

Maximálny počet náhradníkov v stretnutí je 9. Zápis o stretnutí na štadióne vypisuje 

ako prvé domáce družstvo. 

Systém súťaže 

Hrá sa podľa vyžrebovania uverejneného v ISSF systéme pre aktuálny súťažný 

ročník. 
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4.10 Organizácia súťaže mladších žiakov 

Hrá sa na skrátenej hracej ploche, postranné čiary a čiary pokutového územia sa 

vyznačia pomocou kužeľov. Pri rozmeroch celého ihriska 105 x 68 m sú rozmery hracej 

plochy pre mladších žiakov 72 x 54 m. 

Počet hráčov v hre je 9 (1 + 8), minimálny počet hráčov je 6 (1 + 5). Striedanie sa 

uskutočňuje bez obmedzenia počtu striedaní hráčov, avšak výlučne v prerušenej hre so 

súhlasom rozhodcu. 

Hrací čas je 2 x 30 min. s minimálne 15 min. prestávkou. 

Rozmer bránok je 5 x 2 m (musia byť vybavené sieťami), zabezpečené proti 

prevráteniu (zapichovacie háčiky resp. plastové vrecia s pieskom). 

Stretnutia mladších žiakov sa hrajú výlučne s loptami veľkosti 4. 

Značka pokutového kopu sa vyznačí vo vzdialenosti 8 m od bránkovej čiary, 

rohový kop sa rozohráva z rohov skráteného ihriska. 

Pravidlo o postavení mimo hry neplatí, všetky ostatné pravidlá futbalu 

(vhadzovanie, malá domov, napomínanie, vylúčenie) platia. 

Vzdialenosť pri zahrávaní štandardných situácií je minimálne 5 m od lopty. Hráči 

môžu odohrať stretnutie výlučne v kopačkách s lisovanou podrážkou. Stretnutie rozhoduje 

delegovaný rozhodca (nevyžaduje sa prítomnosť asistentov). 

 

5. Hodnotenie výsledkov 

Výsledky sa hodnotia podľa SP čl.11 a čl.12. S výnimkou SP čl. 12 ods. 1 a 2, 

ktoré sa v súťažiach riadených ObFZ Bratislava-mesto aplikujú nasledovne: SP 

čl. 12 odsek 1 sa nevzťahuje pre súťaže riadené ObFZ Bratislava- 

mesto v prípade, ak riadiaci orgán kontumuje stretnutie podľa SP čl. 82 ods. 1 

písm. g), písm. h) a písm. f) za neoprávnený štart hráča podľa SP čl. 51 písm. a), 

písm. b), písm. c), písm. g), písm. h), písm. i), písm. j), písm. l), písm. m). 

SP čl. 12 ods. 2: Ak je družstvo zo súťaže vylúčené, alebo klub družstvo zo súťaže odhlási 

(čl. 16 ods. 4), alebo ak zanikne členstvo klubu v SFZ, zrušia sa (anulujú) všetky 

výsledky družstva v tabuľke, ale len v prípade, že sa to nestalo v čase odohrania 

posledných 6 kôl. Ak družstvo zapríčiní tretiu kontumáciu, alebo je družstvo zo 

súťaže vylúčené, alebo klub družstvo zo súťaže odhlási (čl. 16 ods. 4), alebo ak 

zanikne členstvo klubu v SFZ a tieto prípady sa uskutočnia v posledných 6 

kolách, výsledky družstva sa nezrušia (neanulujú) a nedohrané stretnutia 

družstva sa kontumujú. 

V prípade súťaže dvojičiek SZM3 a MZM A pri zapríčinení troch 

kontumačných výsledkov, bude zo súťaže vylúčené len družstvo, ktoré 

zapríčinilo tri kontumačné výsledky v príslušnej súťaži, pričom pri vylúčení 

družstva (alebo odhlásení sa družstva) MZM A môže družstvo SZM3 dohrať 

príslušný súťažný ročník, avšak bude považované za vypadávajúce družstvo. 

 
Previnenia družstiev budú riešené herným dôsledkom podľa SP čl. 81, 82, 83 a 84 a 

disciplinárnym postihom podľa jednotlivých článkov DP. 
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Systém súťaží 
 

Hrá sa podľa vyžrebovania uverejneného v ISSF systéme pre aktuálny súťažný ročník. 

 
5.1 Postup a zostup 

Pre postup a zostup platia ustanovenia SP čl.12, 13, 14 a 15 a ďalej nasledovné 

zásady: 

Všetky postupy a zostupy sa realizujú na základe SP a rešpektovania platného 

územno-správneho rozdelenia SR (ostatné družstvá budú do súťaží zaraďované na 

základe uznesenia VV BFZ k jednotlivým skupinám VI. a VII. ligy a nadväzne 

i v ostatných stupňoch súťaží Bratislavského kraja). 

Pravidlá pre postup a zostup v rámci majstrovských súťaží riadených 

ObFZ Bratislava-mesto: 
 

POSTUP: 
 

Súťaže mužov: 

- víťaz VI. ligy mužov (S6A) má právo postupu do V. ligy mužov BFZ po 

splnení podmienok účasti, 

- víťaz VII. ligy mužov (S7A) má právo postupu do VI. ligy mužov (S6A) po 

splnení podmienok účasti. 
 

Súťaže žiakov: 

- víťaz III. ligy starších žiakov (SZM3) má právo postupu do II. ligy starších 

žiakov (U15 BFZ). V prípade nesplnenia podmienok zaradenia do vyššej 

súťaže postupuje ďalšie družstvo v poradí, 

- víťaz IV. ligy starších žiakov (SZM4) má právo postupu do III. ligy starších 

žiakov (SZM3). V prípade nesplnenia podmienok zaradenia do vyššej súťaže 

postupuje ďalšie družstvo v poradí. 

• V prípade ak má v súťaži SZM4 klub dve družstvá, tak nárok na 

postup má iba „prvé“ mužstvo (t.z., že ak má klub v súťaži „A“ a „B“ 

mužstvo, tak právo postupu má iba „A“ mužstvo. Ak má klub v súťaži 

„B“ a „C“ mužstvo, tak právo postupu má iba „B“ mužstvo). Z dôvodu 
zachovania regulárnosti nadstavbovej skupiny o postup (skupina o 1. – 10. 
miesto) môže postúpiť do tejto skupiny iba jedno družstvo („prvé“). 

- Víťaz IV. Ligy starších žiakov (SZM14) nemá právo postupu do inej súťaže. 
    

Postupujúce FK musia vo všetkých súťažiach a vo všetkých vekových 

kategóriách spĺňať podmienky na zaradenie do súťaže stanovené riadiacim orgánom. 
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ZOSTUP: 

 
Súťaže mužov: 
 
VI. liga mužov (S6A): 

1. Zo VI. ligy zostupuje družstvo, ktoré sa umiestni na poslednom mieste. 

Zaradenie, resp. nezaradenie ďalších družstiev je podmienené počtom 

zostupujúcich družstiev z vyšších súťaží. 

2.  Za zostupujúce družstvo sa bude považovať aj také, ktoré bude v 

priebehu súťažného ročníka vylúčené, alebo sa v jeho priebehu zo 

súťaže odhlási, alebo nebude spĺňať podmienku účasti v súťažiach riadených 

ObFZ Bratislava-mesto. 

3. O aplikácii bodu 1. rozhoduje výlučne Výkonný výbor ObFZ Bratislava -mesto. 

 
Súťaže žiakov: 

- z III. ligy starších žiakov (SZM3) zostupuje družstvo, ktoré sa umiestni na 

poslednom mieste. Zaradenie, resp. nezaradenie ďalších družstiev je 

podmienené počtom zostupujúcich družstiev z vyšších súťaží, 

- predposledné mužstvo v III. lige starších žiakov (SZM3) odohrá barážové 

dvojstretnutie o zotrvanie v súťaži proti druhému mužstvu v IV. lige starších žiakov 

(SZM4). Ak z dôvodu, že z vyššej súťaže zostúpi viac mužstiev a z  III. ligy starších 

žiakov (SZM3) budú musieť vypadnúť 2 alebo viac mužstiev, tak v takomto 

prípade sa barážové stretnutia hrať nebudú. 

- za zostupujúce družstvo sa bude považovať aj také, ktoré bude v priebehu 

súťažného ročníka vylúčené, alebo sa v jeho priebehu zo súťaže odhlási, alebo nebude 

spĺňať podmienku účasti v súťažiach riadených ObFZ Bratislava- mesto, 

- o aplikácii bodu 1. rozhoduje výlučne Výkonný výbor ObFZ Bratislava - 

mesto. 

      6.  Rôzne 

5.2 Oznamovanie správ oddielom 
 

Dôležité informácie a pokyny budú všetky komisie ObFZ Bratislava - mesto 

oznamovať oddielom, rozhodcom, delegátom a ostatným funkcionárom ObFZ v 

”Úradných správach ObFZ Bratislava -mesto” zverejnených na www.futbalnet.sk a 

tieto sú pre všetkých záväzné. 

 

 

 

http://www.futbalnet.sk/
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5.3 Zasadania komisií ObFZ Bratislava-mesto 
 

Odborné komisie ObFZ Bratislava-mesto zasadajú v období, keď sa konajú 

majstrovské súťaže nasledovne: 

 

Športovo-technická komisia každý ŠTVRTOK od 17,00 hod 

Disciplinárna komisia každý ŠTVRTOK od 16,00 hod 

Komisia rozhodcov každý ŠTVRTOK od 17,30 hod 

Komisia mládeže každú STREDU od 16,00 hod 

5.4 Hracie plochy 
 

Majstrovské stretnutia všetkých súťaží sa môžu hrať iba na prírodných 

trávnatých ihriskách, ktoré schválil riadiaci orgán, ak sú na majstrovské stretnutie 

pripravené a podľa pravidiel vyznačené. Na ihriskách s iným povrchom sa môže hrať len so 

súhlasom riadiaceho orgánu, ktorého platnosť sa vydáva na jeden súťažný ročník. O súhlas 

musí požiadať klub, ktorého sa to týka. 

Na náhradných hracích plochách (vedľajšia HP) môžu byť odohraté stretnutia so 

súhlasom ŠTK ObFZ Bratislava-mesto, pričom sa tiež povoľuje hrať majstrovské 

stretnutie všetkým oddielom na schválenej umelej trávnatej ploche. 

5.5 Informačný systém slovenského futbalu (ISSF) 

 
Prechodom na Informačný systém slovenského futbalu (ďalej len ISSF), ktorý bol 

schválený VV SFZ a VV ObFZ Bratislava-mesto pre súťaže riadené ObFZ Bratislava-

mesto nastávajú nasledujúce zmeny a procesy: 

a) Zmena matričnej príslušnosti 

 
Každý klub má pre všetky svoje družstvá (tímy) len jednu matriku podľa: 

 
1. zaradenia družstva dospelých do súťaže, 

 
2. zaradenia družstva dorastu do súťaže (pokiaľ klub nemá družstvo dospelých v 

súťaži), 
 

3. zaradenia družstva žiakov do súťaže (pokiaľ klub nemá ani družstvo 

dospelých, ani družstvo dorastu zaradené do súťaže). 
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b) Zmena v spôsobe realizácie transferov hráčov 
Transfer realizuje a poplatok sa platí príslušnému zväzu (SFZ, RFZ, ObFZ), do ktorého 

patrí cieľový klub transferu podľa novej matričnej príslušnosti pre všetky vekové 

úrovne. 

c) Prechod na mesačnú zbernú faktúru 

 
Mesačná zberná faktúra nahrádza úhrady poplatkov a pokút, ktoré doteraz 

uhrádzali kluby vopred. Úhrady platieb na účet BFZ je platiteľ povinný realizovať 

výhradne bankovým prevodom na bankový účet príslušného FZ, na základe 

mesačných zberných faktúr, vystavených SFZ vždy po skončení kalendárneho 

mesiaca a so splatnosťou 14 dní. Variabilný symbol úhrady je číslo faktúry. V prípade 

neuvedenia tohto údaja, resp. nesprávneho údaja alebo v prípade, že platiteľ týmto 

požadovaným spôsobom platbu neuskutoční, platba nebude akceptovaná a bude 

považovaná za neuhradenú! Voči platiteľovi sa v takomto prípade bude ďalej pokračovať v 

zmysle platného Disciplinárneho poriadku. Za uhradenie mesačnej zbernej faktúry 

riadne a včas sa považuje uhradenie faktúry v lehote splatnosti (pripísanie uhrádzanej 

sumy na účet SFZ pred uplynutím lehoty splatnosti) v celej fakturovanej výške (nie po 

čiastkach, prípadne splátkovo) so správnym uvedením variabilného symbolu úhrady. 

V prípade rozporu o uhradené platby, plnenie povinnosti preukazuje platiteľ dokladom 

z banky alebo bankovým výpisom. 

Aktuálne znenie predpisov SFZ vrátane príslušných zmien (viď príslušné predpisy – 

SP, RaPP a DP) je zverejnené na oficiálnej webovej stránke SFZ. 
 

 
5.6 Rozhodcovia a delegáti zväzu ObFZ Bratislava-mesto 

 
Nominačné listiny rozhodcov a delegátov zväzu pre súťažný ročník 2026/2027 boli 

navrhnuté Komisiou rozhodcov a delegátov ObFZ Bratislava-mesto a schválené 

Výkonným výborom ObFZ Bratislava-mesto. Rozhodcov a delegátov zväzu deleguje 

Komisia rozhodcov a delegátov (KRaD) ObFZ Bratislava-mesto. Obsadenie a zmeny 

v delegovaní, ako i správy komisií budú záväzne uverejňované na 

www.sportnet.sme.sk/futbalnet. V urgentných prípadoch si ObFZ Bratislava-mesto 

vyhradzuje právo voľby spôsobu oznámenia delegácie podľa potreby (napr. e-mailom 

alebo telefonicky). Všetci rozhodcovia sú delegovaní na stretnutia len po absolvovaní 

lekárskej prehliadky (od telovýchovného alebo praktického lekára). Lekárske 

prehliadky rozhodcov sú odovzdané a archivované sekretárom KRaD ObFZ 

Bratislava-mesto, v prípade potreby je možné do nich nahliadnuť. Delegáti zväzu sú 

povinní pred začiatkom stretnutia skontrolovať pripravenosť usporiadateľskej služby podľa čl. 2 

tohoto Rozpisu a dodržiavanie všetkých nariadení SP čl. 53 – 61, zásad uverejnených 

v Rozpise ObFZ Bratislava-mesto a úradných správach ObFZ Bratislava-mesto. 

http://www.sportnet.sme.sk/futbalnet
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Všetky správy a oznamy, ktorými KRaD ObFZ Bratislava-mesto informujú o obsadení, 

sú určené len pre rozhodcov, delegátov zväzu, členov VV, predsedov komisií a 

sekretára ObFZ Bratislava-mesto. Vetovanie jedného rozhodcu (s odôvodnením) sa 

adresuje príslušnej komisii rozhodcov, výlučne však pred začiatkom jesennej, resp. jarnej 

časti súťaže. 

V prípade, že sa na stretnutie nedostaví žiadny z delegovaných rozhodcov 

postupuje sa podľa SP čl. 74 ods. 2 (družstvá sú povinné dohodnúť sa na rozhodcovi - laikovi, 

prípadne určiť ho žrebovaním a stretnutie odohrať). Nerešpektovanie tohto ustanovenia 

bude ŠTK a KM odstupovať na riešenie príslušnej DK. Poverený člen rozhodcovského 

tímu (spravidla AR2) je v súťažiach mužov povinný dohliadnuť na ukončenie 

rozcvičovania sa hráčov na hracej ploche najneskôr 10 minút pred začiatkom 

stretnutia. Zodpovednosť za dodržanie tohto ustanovenia má rozhodca a vedúci oboch 

družstiev. Rovnaký postup sa odporúča aj v súťažiach mládeže. Po skončení I. polčasu 

a po skončení stretnutia sú hráči oboch družstiev a rozhodcovia povinní dodržiavať 

predpísaný odchod z hracej plochy do kabín. To znamená, že hraciu plochu najskôr 

opustia hráči hosťujúceho družstva (ako posledný ich kapitán), potom rozhodcovia a 

napokon hráči domáceho družstva (ako prvý ich kapitán). Túto procedúru odchodu sú 

povinní zabezpečiť kapitáni oboch družstiev. Usporiadajúci klub je povinný zabezpečiť 

na bezproblémový odchod rozhodcov z hracej plochy dvoch členov usporiadateľskej 

služby vyčlenených na túto činnosť. Rozhodcovia po skončení stretnutia v každej kategórii 

majstrovských súťaží mužov, dorastu a žiakov vyplnia zápis o stretnutí v ISSF systéme, 

kde uvedú všetky údaje podľa predtlače, uvedú výsledok stretnutia a ak nie je možnosť 

uzatvorenia zápisu, tento priebežne uložia. Zápis o stretnutí musí byť uzavretý v ISSF 

systéme okamžite po stretnutí. Pri mimoriadnych udalostiach najneskôr do 5 hodín po 

stretnutí. Rozhodca, ktorý je zaradený na nominačnú listinu oblastných súťaží, nemôže nastúpiť 

ako registrovaný hráč v stretnutiach na tej istej úrovni súťaží, ktoré sám rozhoduje. 

Delegát zväzu, ktorý je schválený na nominačnej listine DZ ObFZ Bratislava-mesto, 

nemôže vykonávať funkciu vo FK na rovnakom stupni riadenia. 

5.6.1 Vekové limity rozhodcov v súťažiach ObFZ Bratislava-mesto 

Rozhodcovia: platné na súťaže S6A 62 rokov. 

Rozhodcovia: platné na súťaže S7A 63 rokov. 

Delegát: platné na súťaže S6A 77 rokov. 

Delegát: platné na súťaže S7A 79 rokov. 

V prípade súťaže S6A nie je možné požiadať o výnimku. 

V prípade súťaže S7A je možné požiadať o výnimku - predĺženie vekovej hranice 

rozhodcu/delegáta podlieha schvaľovaniu výlučne KR ObFZ BA - mesto.  

Vekové limity neplatia v prípade, že rozhodca/delegát je členom KR ObFZ BA - 
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mesto. Súťažný ročník, v ktorom dovŕši rozhodca vekový limit v danej súťaži, je pre 

rozhodcu jeho posledným ročníkom. Súťažný ročník, v ktorom dovŕši delegát vekový limit v danej 

súťaží, je pre delegáta jeho posledným ročníkom. 

Pre námietky a odvolania platia ustanovenia RS BFZ bod 8. 

Pre kvalifikačné stretnutia platia ustanovenia RS BFZ čl. 12. 

6. Spolupráca pri zabezpečovaní mládežníckych reprezentácií 

       Bratislavy 

ObFZ Bratislava–mesto a FK 
 

A/ POVINNOSTI ZVÄZU 

 
Sekretariát zväzu oznámi trénerovi, resp. futbalovému klubu, ktorého hráč bol 

nominovaný na reprezentačný zraz termín konania akcie. 

 
Tréner reprezentačného výberu najneskôr 14 dní pred termínom konania akcie 

oznámi nomináciu hráčov na sekretariát ObFZ Bratislava-mesto. Najneskôr 10 dní 

pred termínom akcie sekretariát oznámi nomináciu oddielom, ktorých hráči sú 

nominovaní. 

B/ POVINNOSTI ODDIELOV 

 
Oddiel je povinný ihneď po prijatí oznámenia nominácie oboznámiť s 

nomináciou nominovaných hráčov. Pri neúčasti hráča na akcii je oddiel povinný ho 

ospravedlniť s uvedením dôvodu najneskôr 5 dní pred termínom akcie. 

Pri neospravedlnenej neúčasti, resp. nedodržaní povinností zo strany oddielu 

budú vyvodené disciplinárne opatrenia v zmysle disciplinárneho poriadku. 
 

7. Prehľad ďalších poplatkov v rámci ObFZ Bratislava-mesto 

 
Pri námietkach a podaniach na komisiu na prerokovanie: 

- všetky súťaže 10,- € 

- za prerokovanie žiadosti o zmenu termínu stretnutia 5,- € 

                         Pri odvolaniach: 

- muži 50,- € 

-  žiaci 30,- € 

Za sťažnosť, námietku alebo akýkoľvek podnet na výkon R: 

- všetky súťaže 50,- € 
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Disciplinárne poplatky 
 

Kategória jednotlivec / kolektív 

Muži 10,- € 

žiaci, žiačky a prípravky 5,- € 

 

Za prestupy a hosťovania 
 

kategória jednotlivec / kolektív 

muži 10,- € 

žiaci a prípravky 7,- € 

 

Za registráciu 
 

základná reg., zmena reg., vystavenie RP 5,- € 

zmena klubovej príslušnosti - dospelý amatér 10,- € 

zmena klubovej príslušnosti - maloletý amatér 7,- € 

zmena klubovej príslušnosti - profesionál 40,- € 

zmena klubovej príslušnosti - zo zahraničia do SFZ 40,- € 

Sťažnosť 50,- € 

registrácia zmluvy medzi klubom a profesionálom 5,- € 

registrácia zmluvy medzi klubmi 5,- € 

registrácia zmluvy o zastupovaní hráča alebo klubu sprostredkovateľom 5,- € 
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      8.  Záverečné ustanovenia 

Futbalové oddiely a funkcionári ObFZ Bratislava-mesto, rozhodcovia a delegáti 

na všetkých úrovniach sa vo svojej činnosti riadia Súťažným poriadkom, 

Disciplinárnym poriadkom, Prestupovým poriadkom, Pravidlami futbalu, 

Hospodárskymi smernicami a týmto Rozpisom súťaží. 

Futbalové oddiely riadené ObFZ Bratislava-mesto musia mať všetky svoje 

družstvá zaradené do príslušnej oblasti, alebo pôsobia v nižších a vyšších súťažiach a nesmú 

byť na tej istej úrovni súťaží riadené iným oblastným futbalovým zväzom. 

Tento Rozpis schválil Výkonný výbor ObFZ Bratislava-mesto dňa 07.07.2026 a 

je záväzný, tak ako aj ostatné predpisy a normy pre riadiaci zväz a futbalové oddiely, 

hrajúce v súťažiach riadených ObFZ Bratislava-mesto. 

Podávať výklad k Rozpisu súťaží ObFZ Bratislava-mesto je oprávnený výlučne 

riadiaci orgán príslušnej súťaže a môže byť zmenený výhradne rozhodnutím 

príslušného Výkonného výboru FZ. 

 
 
 

 
Pavel Derkay v.r 

predseda ObFZ Bratislava–mesto 

 
 

 
Marek Uram v.r.  Ľubomír Udvardy v.r 

predseda ŠTK ObFZ Bratislava–mesto sekretár ObFZ Bratislava–mesto 
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Termínová listina ObFZ BA mesto pre ročník 2026/2027 
 
Jesenná časť 

Dátum Deň S6A S7A SZM3 SZM4 
A 

SZM4 
B 

SZM14 MZM 
A 

MZM  
B + C 

MZM12 UHČ 

22.-23.8.2026 So-Ne 1  1 1 1 1 1 1 1 17:00 

29.-30.8.2026 So-Ne 2 1 2 2 2 2 2 2 2 16:30 

2.9.2026 streda 

  

14 14 14 14 14  14 17:00 

5.-6.9.2026 So-Ne 3 2 3 3 3 3 3 3 3 16:30 

12.-13.9.2026 So-Ne 4 3 4 4 4 4 4 4 4 16:00 

16.9.2026 streda   15    15   16:30 

19.-20.9.2026 So-Ne 5 4 5 5 5 5 5 5 5 16:00 

26.-27.9.2026 So-Ne 6 5 6 6 6 6 6 6 6 15:30 

3.-4.10.2026 So-Ne 7 6 7 7 7 7 7 7 7 15:30 

10.-11.10.2026 So-Ne 8 7 8 8 8 8 8 8 8 15:00 

17.-18.10.2026 So-Ne 9 8 9 9 9 9 9 9 9 15:00 

24.-25.10.2026 So-Ne 10 9 10 10 10 10 10 10 10 14:00 

31.10.-1.11.2026 So-Ne 11  
11 11 11 11 11 11 11 

13:30 

7.-8.11.2026 So-Ne 12  
12 12 12 12 12 12 12 

13:30 

14.-15.11.2026 So-Ne 13  
13 13 13 13 13 13 13 

13:30 
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Jarná časť 
 

Dátum Deň S6A S7A SZM3 SZM4 
A 

SZM4 
B 

SZM14 MZM 
A 

MZM 
B + C 

MZM12 UHČ 

13.-14.3.2027 So-Ne   16 15 15 15 16 14 15 15:00 

20.-21.3.2027 So-Ne 14  17 16 16 16 17 15 16 15:00 

27.-28.3.2027 So-Ne 15         15:30 

3.-4.4.2027 So-Ne 

16 

10 19 17 17 18 19 17 18 16:30 

10.-11.4.2027 So-Ne 17 11 20 18 18 19 20 18 19 17:00 

14.4.2027 streda   18    18   17:00 

17.-18.4.2027 So-Ne 18 12 21 1 20 21 19 20 17:00 

21.4.2027 streda    10     17:30 

24.-25.4.2027 So-Ne 19 13 22 2 21 22 20 21 17:00 

1.-2.5.2027 So-Ne 20 14 23 3 22 23 21 22 17:00 

5.5.2027 streda   30   30   17:30 

8.-9.5.2027 So-Ne 21 15 24 4 23 24 22 23 17:00 

15.-16.5.2027 So-Ne 22 16 25 5 24 25 23 24 17:00 

22.-23.5.2027 So-Ne 23 17 26 6 25 26 24 25 17:00 

29.-30.5.2027 So-Ne 24 18 27 7 26 27 25 26 17:30 

2.6.2027 streda     17   17 18:00 

5.-6.6.2027 So-Ne 25  28 8 27 28 26 27 17:30 

12.-13.6.2027 So-Ne 26  29 9 28 29 16 28 18:00 
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                                 Zaradenie družstiev seniorov do súťaží ObFZ Bratislava-mesto, 
žrebovacie čísla, hracie dni a časy 

 

VI. liga seniori S6A 
 

1  Lokomotíva Devínska Nová Ves „B” Ne UHČ 

2 ŠKO Miloslavov Ne UHČ 

3 FK Dúbravka So UHČ 

4 FK Hrubá Borša - Jánovce (HP Jánovce) Ne UHČ 

5 TJ Čunovo Ne UHČ 

6 MFK Záhorská Bystrica Ne UHČ 

7 FK Reca Ne UHČ 

8  OŠK Chorvátsky Grob Ne UHČ 

9 FK Vajnory Ne         UHČ 

10 FK Slovan Most pri Bratislave Ne UHČ 

11 ŠK Hamuliakovo Ne UHČ 

12 NŠK 1922 Bratislava „B” Ne UHČ 

13  MŠK Iskra Petržalka (UT) So 10:30 

14  ŠK Igram Ne UHČ 

 
 

 

VII. liga seniori S7A 

1 TJ Slávia Ekonóm Bratislava So 10:00 

2 OŠK Marianka So UHČ 

3 Petržalka United  (HP Pankúchova ul.) Ne UHČ 

4 Futbalový klub The Dragons (HP Mladá Garda - UT) Pia 20:00 

5 OP Proschool Bratislava (HP Čunovo) Ne UHČ 

6 FK Družstevník Blatné Ne UHČ 

7 FK Dúbravka „B” Ne UHČ 

8 Futbalová Komunita Kozmos (HP Mladá Garda - UT) Pia 19:30 

9  ŠK Čataj - futbalový klub Ne UHČ 

10 voľný žreb - - 
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III. liga starší žiaci SZM3  
 

 
1 OŠK Chorvátsky Grob 

 
So 

 
9:30 

2 MFK Záhorská Bystrica So 12:00 

3 FK Dúbravka „B“    (UT) Ne 15:00 

4 FK Lamač Bratislava Ne 11:00 

5 MŠK Iskra Petržalka „B“   (UT) So 13:15 

6 ŠKO Miloslavov So  11:00 

7 MFK Rusovce Ne 9:00 

8 ŠK Bernolákovo So 9:00 

9 Senec Football Academy „B“  (HP Reca) Ne 9:00 

10 ŠK Nová Dedinka So 15:30 

11 ŠK Atletiko Zálesie Ne 9:30 

12 ŠK Vrakuňa Bratislava So 11:00 

13 FKP Bratislava (HP SPŠE Adlera) So 10:00 

14 FK Vajnory So 11:30 

15 FK Rača Bratislava "B" (HP Krasňany) Ne 10:00 

16 Futbalová akadémia Lafranconi FTVŠ UK (UT) So 11:00 
 

 

 IV. liga starší žiaci SZM4 A  
 
1 ŠK Igram 

  
Ne 

 
9:30 

2 Škola futbalu Veľký Biel  Ne 11:00 

3 ŠK Kaplná Ne 10:00 

4 ŠK Čataj - FK Ne 2,5pÚHČ 

5 PŠC Pezinok „C“ (HP GFC Grinava) Ne 9:30 

6 FK Vajnory "B" Ne 11:00 

7 FK Slovan Most pri Bratislave Ne 10:30 

8    FK Slovan Ivanka pri Dunaji So 11:00 

9 ŠK Tomášov Ne 9:00 

10   MŠK Kráľová pri Senci So 11:30 

 

IV. liga starší žiaci SZM4 B  
 
1 ŠK Vrakuňa Bratislava „B“ 

 
Ne 

 
13:00 

2 ŠK Hamuliakovo So 10:30 

3 SDM Domino "C"    (UT) So 12:30 

4 NŠK 1922 Bratislava "B" So 10:30 

5 OFK Dunajská Lužná So 10:00 

6 FK Inter Bratislava "B"  (HP Drieňová) Ne 10:00 

7 TJ Čunovo Ne 09:00 

8    ŠK Igram „B“                   So 10:00 

9 Petržalka United   (HP ŠZ Petržalky) So 11:00 

10   Lokomotíva Devínska Nová Ves "B" Ne 9:00 
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IV. liga starší žiaci SZM14  
 

 
1 MŠK Iskra Petržalka 

 
Ne 

 
15:00 

2 MFK Záhorská Bystrica Ne 9:00 

3 FK Dúbravka So 15:00 

4 TJ Rovinka So 11:15 

5 OŠK Chorvátsky Grob Ne 9:30 

6 NŠK 1922 Bratislava Ne 12:30 

7 Hrajemo za myr  (HP Mladá Garda - UT) Ne 15:00 

8 OŠK Slovenský Grob Ne 10:00 

 
 

III. liga mladší žiaci MZM A  

   1    OŠK Chorvátsky Grob     Ne 9:30 

2 MFK Záhorská Bystriva  So 10:30 

3 FK Dúbravka "B"    (UT)  So 13:00 

4 FK Lamač Bratislava So 9:30 

5 MŠK Iskra Petržalka "B"    (UT) So 15:00 

6 ŠKO Miloslavov Ne 9:30 

7 MFK Rusovce Ne 10:30 

8 ŠK Bernolákovo So 11:00 

9 Senec Football Academy "B"    (HP Reca) Ne 11:15 

10   ŠK Nová Dedinka Ne 9:00 

11   ŠK Atletiko Zálesie Ne 12:30 

12   ŠK Vrakuňa Bratislava So 9:00 

13   FKP Bratislava     (HP SPŠE Adlera) So 13:00 

14   FK Vajnory Ne 11:00 

15  FK Rača Bratislava "B"    (HP Krasňany) Ne 11:30 

16  Futbalová akadémia Lafranconi FTVŠ UK    (UT) So 9:00 
 

 

III. liga mladší žiaci MZM B 

1 CFK Pezinok - Cajla Ne 2,5pÚHČ 

2 Škola futbalu Veľký Biel So 11:00 

3 MŠK Senec "B"    (HP NTC Senec – UT) So 14:00 

4 NŠK 1922 Bratislava „B“ So 12:30 

5 FK Slovan Ivanka pri Dunaji Ne 11:30 

6 ŠK Slovan Bratislava „D“   (HP Prievoz – UT) Ne 10:00 

7 PŠC Pezinok „C“ So 9:00 

8 OŠK Chorvátsky Grob "B" So 9:30 

9 FK Vajnory "B" Ne 9:00 

10   FK Inter Bratislava "B" (HP Drieňová) Ne 10:00 

11   SDM Domino „C“   (HP Petržalka) Ne 15:00 

12   OP Proschool Bratislava    (HP Čunovo) Ne 13:30 

13   Petržalka United     (HP ŠZ Petržalky) Ne 11:00 

14   MŠK Kráľová pri Senci So 9:30 
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III. liga mladší žiaci MZM C 

1 TJ Malinovo Ne 10:00 

2 Škola futbalu Veľký Biel "B" Ne 9:00 

3 TJ Rovinka Ne 9:00 

4 TJ Čunovo So 11:00 

5 FK Slovan Most pri Bratislave So 11:00 

6 SFC Kalinkovo Ne 9:30 

7 OFK Dunajská Lužná So 12:00 

8 TJ Jarovce Bratislava "B" Ne 11:30 

9 Spoje FC Bratislava – Podunajské Biskupice Ne 13:00 

10   FK Dúbravka „C“   (UT) Ne 15:00 

11   FK Lamač Bratislava „B“ Ne 9:00 

12   OP Proschool Bratislava „B“    (HP Čunovo) Ne 15:30 

13   ŠK Vrakuňa Bratislava "B"  Ne 10:30 

14   Lokomotíva Devínska Nová Ves "B" Ne 11:30 

 
III. liga mladší žiaci MZM12  

 
 
1 MŠK Iskra Petržalka    (UT) 

 
Ne 

 
16:45 

2 MFK Záhorská Bystrica So 9:00 

3 Senec Football Academy So 14:45 

4 SDM Domino "B" So 14:30 

5 FKM Stupava Ne 9:00 

6 NŠK 1922 Bratislava Ne 14:30 

7 Spoje FC Bratislava – Podunajské Biskupice Ne 9:30 

8 ŠK Tomášov So 10:00 
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NOMINAČNÁ LISTINA ROZHODCOV ObFZ BRATISLAVA – MESTO 

SÚŤAŽNÝ ROČNÍK 2026/2027 
 

 Priezvisko a meno Mail Mobil 

1 ABRMAN Martin m.abrman@gmail.com 0951 024 590 

2 ADAMOVIČ Matej adamovicmatej27@gmail.com 0949 006 178 

3 ÁGH Tomáš tomas.agh08@gmail.com 0904 195 376 

4 ANDRAŠKO Adam andrasko.109@gmail.com 0948 213 124 

5 ARNOLD Simon arnold.simon1919@gmail.com 0902 612 000 

6 BACHO Patrik patressinqo@gmail.com 0904 151 877 

7 BENKO Boris benkob1505@gmail.com 0904 573 727 

8 BENNETT William willybenes@gmail.com 0903 026 537 

9 BODORÍK Matej bodorik.matej@gmail.com 0940 910 837 

10 BÖGI Robert robertbogi@hotmail.sk 0944 348 371 

11 BRINDZÍK Michal michal.brindzik@gmail.com 0950 802 140 

12 CAGÁŇ Samuel samuel.cagan@gmail.com 0918 999 114 

13 CAPEK Matej matejcapek7373@gmail.com 0918 758 100 

14 CUPRIŠIN Sebastián sebastian.cuprisin@gmail.com 0908 283 102 

15 ČERŇANSKÝ Daniel danielcernansky8@gmail.com 0904 147 418 

16 DRAHOŠOVÁ Laura laura.drahosova2@gmail.com 0915 550 175 

17 ĎUROVIČ Andrej andrej.durovic17@gmail.com 0905 564 467 

18 FENDEK Marián mfendek12@gmail.com 0917 668 316 

19 FERANC Tomáš tomas.feranc@gmail.com 0902 436 859 

20 FONTÁNI Kristián kristian.fontani@gmail.com 0915 973 336 

21 FULLBROOK Amelia amelia.fullbrook@gmail.com 0951 830 327 

22 GODINA Michal michalgodina@gmail.com 0910 347 333 

23 GVORA Ondrej gvora.ondrej@gmail.com 0902 493 892 

24 HAMŘÍK Kristián kikoham13@gmail.com 0919 138 988 

25 HATALA Arthur Samuel samuel.hatala9@gmail.com 0918 825 005 

26 HARVANEC Ján harvanec.jan@gmail.com 0908 806 387 

27 HRNČÁR Jakub hrncar.jakub@gmail.com 0917 783 384 

28 HUSENICA Lukáš lukashusenica@gmail.com 0940 512 808 

29 HUTTA CHECA Jose josechecahutta@gmail.com 0940 088 601 

30 IVAN Viktor viktor107.ivan@gmail.com 0949 638 597 

31 JAKUBEC Dávid jakubecdavid@gmail.com 0915 401 737 

32 JAKUBOV Pavol palijako@gmail.com 0910 445 797 

33 JÓZSA Mikuláš mikulas.miki.jozsa@gmail.com 0904 914 455 

34 KALATA Lukáš kalata.lukas@gmail.com 0911 747 830 

35 KARLÍK Oliver oliverkarlik92@gmail.com 0944 630 461 

36 KAROĽ Martin martin.karol1212@gmail.com 0949 622 078 

37 KATONÁK Šimon simikatonak8@gmail.com 0919 071 150 

38 KLYMENKO Artem klimenkovchus@gmail.com 0950 239 972 

39 KNEZOVIČ Miloslav knezovic.miloslav@gmail.com 0948 075 361 

40 KNOPP Juraj jurajexoffo@gmail.com 0914 417 848 

41 KOCIÁN Matúš Rastislav kocianmatusrastislav@gmail.com 0915 206 698 

42 KONDÁŠ Jozef jozefkondas55@gmail.com 0903 489 216 



34 
 

43 KRÁLOVIČ Michal misko.kralo@gmail.com 0910 289 070 

44 KRIŠTOF Tomáš tomaskristof.21@gmail.com 0908 555 322 

45 KŘIVAN Martin martin-78@azet.sk 0911 268 843 

46 LADOMERSKÝ Karol karolladom@gmail.com 0951 144 602 

47 LAJŠ Daniel daniellajs21@gmail.com 0904 107 160 

48 LANG Dávid lang.david188@gmail.com 0940 160 995 

49 LEHOTA Šimon simon.lehota@gmail.com 0948 808 807 

50 LIČÁK Juraj jurajlicak0@gmail.com 0907 231 140 

51 LIPTAI Adam adam.liptai22@gmail.com 0949 391 889 

52 LUŽA Marek luzamarek1@gmail.com 0940 225 300 

53 MAKULA Lukáš lukasmakula99@gmail.com 0940 640 750 

54 MALEC Adam malec.adam21@gmail.com 0908 746 215 

55 MICHALÍK Ondrej michalikondrej02@gmail.com 0917 656 097 

56 MILATA Matej milatamatej05@gmail.com 0915 828 071 

57 MRÁZOVÁ Renáta r.mrazova@gmail.com 0911 678 876 

58 NÁVOJSKÝ Andrej andrej.navojsky@gmail.com 0902 106 242 

59 ORAVEC Adam oravecadam072@gmail.com 0919 400 305 

60 PACALAJ Tomáš tomas.pacalaj17@gmail.com 0908 641 051 

61 PÁL Patrik palpatrik19@gmail.com 0902 864 619 

62 PECHA Jakub jakub.pecha.23@gmail.com 0917 778 194 

63 PETROVIČ Jozef petrovicjozef3@gmail.com 0905 900 483 

64 PURDEŠ Tomáš tomaspurdes@gmail.com 0917 082 581 

65 RIM William rimwilliam@gmail.com 0908 948 203 

66 SARIYEV Nail nail.manafoglu@gmail.com 0904 531 644 

67 SPIŠÁK Matúš spisakmatus719@gmail.com 0915 835 948 

68 STACHO Jakub jakub.stacho007@gmail.com 0918 803 677 

69 STAVROVSKÝ Adam adamstavrovsky@gmail.com 0905 659 725 

70 ŠVRČEK Lukáš luki.svrcek@gmail.com 0907 433 545 

71 SZABO Samuel lakostnik@gmail.com 0903 044 679 

72 SZABÓ Lukáš szabo.lukas09@gmail.com 0918 267 147 

73 ŠUSTÁK Henrich sustak@hairclinic.sk 0905 884 942 

74 TALAPKA Marek marek.talapka1@gmail.com 0948 779 202 

75 TELEPČÁK Šimon simon.telepcak@gmail.com 0950 141 127 

76 UBĽANSKÁ Kristína kublanska@gmail.com 0911 906 363 

77 URIČA ml. Marián majko.urica@gmail.com 0915 360 979 

78 URIČA Marián marian.urica@gmail.com 0905 330 553 

79 VARGA Daniel vargidlo657@gmail.com 0911 451 936 

80 VASILENKO Nikolas nikolasvasilenko76@gmail.com 0918 443 003 

81 VOJTKO Lukáš vojtko71@gmail.com 0940 211 612 

82 ZÁHUMENSKÝ Tomáš zahumensky.t@gmail.com 0951 482 644 

83 ZVIRYAK Roman romankaspro@gmail.com 0908 538 397 
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NOMINAČNÁ LISTINA DS a PR ObFZ BRATISLAVA – MESTO 

SÚŤAŽNÝ ROČNÍK 2026/2027 

 

 Priezvisko a meno Mail Mobil 

1 BLECHA Ján blecha@rmail.sk 0903 442 425 

2 BOŠKO Ľuboš lubosbosko@gmail.com 0903 276 399 

3 BRODY Milan lubica.brodyova@stuba.sk 0950 480 705 

4 ĎURČO Martin martin.durco@protonmail.com 0908 185 511 

5 HAJNALA Martin martinko.hajnala1977@gmail.com 0915 693 824 

6 HEGEDÜS Peter hegipeter6@gmail.com 0905 858 984 

7 CHOREŇ Matej mates.choren@gmail.com 0902 625 725 

8 CHROMÝ Andrej andrej.chromy@gmail.com 0908 697 698 

9 LAUER Lukáš lukas.lauer5@gmail.com 0911 290 190 

10 MALÁRIK Filip fmalarik@gmail.com 0915 151 487 

11 ORLICKÝ Martin orlicky.martin@gmail.com 0904 401 065 

12 SCHMIDT Alexander schmidt.alex49@gmail.com 0905 621 498 

13 SENDEK František fero.sendek@centrum.sk 0908 369 308 

14 ŠTOFIK Dušan dusan.stofik@yahoo.com 0918 560 753 

15 TAKÁČ Martin martin.takac@mensa.sk 0910 188 611 

16 TRAMITA Štefan stefan.tramita@gmail.com 0902 422 094 
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Adresár futbalových klubov ObFZ Bratislava – mesto 
Súťažný ročník 2026/2027 

 
Adresár Futbalových klubov obsahuje ich presný názov, mená organizačných pracovníkov 
(Kontaktná osoba, ISSF manager), telefonické spojenie a ďalšie doplňujúce informácie o futbalových 
kluboch. 

 
Pre rýchlu orientáciu sú oddiely a kluby v adresári zaradené do skupiny: 
• kluby s družstvami v súťažiach ObFZ Bratislava – mesto ( VI. liga, VII. liga, Mládežnícke mužstvá ) 
• Ostatné kluby ObFZ Bratislava – mesto ( kluby, ktoré nemajú zaradené družstvá v súťažiach 
ObFZ Bratislava - mesto 

 
Význam skratiek: 
KO-Kontaktná osoba 
ISSF m - ISSF manager 
AP - adresovať poštu 
M - mobil 

Email - Adresa elektronickej pošty 

Súťaže riadené ObFZ Bratislava – mesto 

VI. LIGA 
 
 
FK DÚBRAVKA 
KO: Ing. Miroslav JANKY FK Dúbravka Bratislava 
M: 0905 613 987 Repašského 18 

Email: fkcra@fkcra.sk 841 02 Bratislava 
KO: Juraj GAŽI IČO: 17315298, DIČ: 2020344579 
M: 0904 442 334 Č. ú: SK 86 0200 0000 0000 1843 7032 

Email: gazi.juraj@gmail.com AP: adresa FK 

KO: Vladimír UHRÍN 
M: 0911 076 711 

Email: vladimir.uhrin@fkdubravka.sk 

 
FK HRUBÁ BORŠA - JÁNOVCE 
KO: Marián MINÁRIK Futbalový klub Hrubá Borša - Jánovce 
M: 0918 808 604 Maloboršanská 73/37 

Email: marian.mini4@gmail.com 900 50 Hrubá Borša 
ISSF m: Marián MINÁRIK IČO: 55456022 
M: 0918 808 604 Č.ú.: SK46 1111 0000 0017 5990 2004 

Email: marian.mini4@gmail.com AP: adresa FK 

 
FK RECA 
KO: Vojtech REZSNÁK FK Reca 
M: 0907 028 490 Reca 431 

Email: fkreca@centrum.sk 925 26 Reca 

ISSF m:: Viktor NESZMÉRY IČO: 51701308 
M: 0907 582 352 Č.ú.: SK 73 0900 0000 0051 4663 9918 
Email: fkreca@centrum.sk AP: adresa FK 
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FK SLOVAN MOST PRI BRATISLAVE 
KO: Martin JURAŠKO FK Slovan Most pri Bratislave 
M: 0917 357 872 Športová ul. 459 / 106 

Email: martin.bercu.jurasko@gmail.com 900 46 Most pri Bratislave 

ISSFm: Marek RENDEK IČO:42257824, DIČ: 2023716167 
M: 0903 454 858 Č. ú: SK 56 0200 0000 0030 1396 9359 

Email: mrendek5@gmail.com AP: Adresa FK 

 

FK VAJNORY 
KO: Richard FEKETE FK Vajnory 
M: 0908 477 307 Široká 31 
Email: fkvajnory@fkvajnory.sk 831 07 Bratislava 
ISSF m: Jaroslav KRIŽAN IČO: 30865948, DIČ: 2022247909 
M: 0905 381 888 Č.ú.: SK32 0900 0000 0006 3096 4154 

AP: adresa FK 
 
  LOKOMOTÍVA DEVÍNSKA NOVÁ VES „B“ 

KO : Štefan JANIS Lokomotíva D. N. Ves 
M: 0907 918 365 Vápencová 34 
Email: ekonomicky@fcldnv.sk 841 07 Bratislava 
ISSF m: Martin POLÁK IČO: 30811465, DIČ: 2021392791 
M: 0905 284 654 Č.ú.: SK 30 0200 0000 0000 2043 0032 

Email: admin@fcldnv.sk AP: Adresa FK 

  
  MFK ZÁHORSKÁ BYSTRICA 

KO: Jozef PROKOP MFK Záhorská Bystrica 
M: 0907 787 642 Plavecká 7022/3 
Email: Prokopj04@gmail.com 841 06 Bratislava 
ISSF m: Jozef PROKOP IČO: 50934872 
M: 0907 787 642 Č.ú.: SK 48 0200 0000 0038 3865 8459 

Email: Prokopj04@gmail.com AP: Adresa FK 

 
MŠK ISKRA PETRŽALKA 
KO: Tomáš LOJDL FK MŠK Iskra Petržalka 
M: 0904 260 274 Budatínska 61 

Email: fkmski@gmail.com 851 06 Bratislava 

ISSF m : Ing. Miroslav KARAS IČO: 00686743, DIČ: 2020933013 
M: 0903 706 973 Č.ú.: SK 89 3100 0000 0040 5002 8616 
Email: m.karas60@gmail.com AP: Adresa FK 

 
  NŠK 1922 BRATISLAVA „B“ 

KO: Ladislav HORVAT NŠK 1922 Bratislava 
M: 0919 083 653 Tomášikova 12444 

Email: kontakt@nsk1922.sk 831 04 Bratislava 
ISSF m: Ladislav HORVAT IČO: 42362717 
M:0919 083 653 Č.ú.: SK05 0900 0000 0050 6395 4365 

Email: kontakt@nsk1922.sk AP: adresa F    
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  OŠK CHORVÁTSKY GROB 
KO: Lukáš Poša OŠK Chorvátsky Grob 
M: 0902 825 182 Nám. Josipa Andriča 17 
Email: lukas.posa@gmail.com                                                          900 25 Chorvátsky Grob IČO: 31823165 
ISSF m: Marek BELOVIČ Č.ú.: SK 40 0200 0000 0029 7262 8053 
M: 0904 872 158 AP: Holíčska 19, 851 05 Bratislava 

Email: marek.belovic@gmail.com 
ISSF m: Marián Trepáč 
M: 0905 423 820 
Email: trepac.marian@gmail.com 

 
ŠK HAMULIAKOVO 
KO: Peter VASS ŠK Hamuliakovo 
M: 0905 239 546 Dunajská 119/30 
Email: peto.vass@gmail.com 900 43 Hamuliakovo 
ISSF m: Peter VASS IČO: 31815251, DIČ: 2021897251 
M: 0905 239 546 Č.ú.: SK 36 8330 0000 0027 0258 1435 
Email: peto.vass@gmail.com AP: Nové záhrady 13/A 

821 05 Bratislava 
 

ŠK IGRAM 
KO: Peter NEMEČEK ŠK Igram 
M: 0911 788 351 Igram č.210, PSČ 900 84 

Email: futbal.igram@gmail.com IČO: 31823424 
ISSF m: Marcel ŠARMÍR Č.ú.: SK 95 0900 0000 0000 1919 6242 
M: 0908 606 199 AP: Hlavná 210, 900 84 Igram 

Email: futbal.igram@gmail.com 

 
ŠKO MILOSLAVOV 
KO: Martin SITIAR ŠKO Miloslavov 
M: 0903 256 164 Športová 1374/18 

Email: skmiloslavov@gmail.com 900 42 Miloslavov 

ISSF m: Ivan HÚSKA IČO: 30868106, DIČ: 2022340848 
M: 0905 643 568 Č.ú.: SK 34 1100 0000 0026 2507 4420 
Email: ivan@stivsro.sk AP: Kukučínova 1470 

900 42 Miloslavov 
 

TJ ČUNOVO 
KO: František BODICS TJ Čunovo 
M: 0905 953 950 Na hrádzi 201 
Email: bodicsf@gmail.com 851 10 Bratislava 
KO: Marián BROSZ IČO: 00688932, DIČ: 2020802630 
M: 09015 895 242 Č. ú: SK 13 1100 0000 0026 6604 0032 

Email: mikac@mail.t-com.sk AP: Adresa FK 

  ISSF m: František BODICS
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VII. LIGA 
 
 

FK DRUŽSTEVNÍK BLATNÉ 
KO: Jozef BAGOŇA FK Družstevník Blatné 
M: 0903 210 112 Šenkvická 13 
Email: jozefbagona@gmail.com 900 82 Blatné 
ISSF m: Jozef BAGOŇA IČO: 18046959 
M: 0903 210 112 Č.ú.: SK 13 0200 0000 0022 2788 7856 

Email: jozefbagona@gmail.com AP: adresa FK 

Email: vladimir.uhrin@fkdubravka.sk 

 
FK THE DRAGONS 
KO: Marek TALAPKA FK The Dragons 
M: 0948 779 202 Františkánske nám. 7 

Email: marek.talapka1@gmail.com 811 01 Bratislava 

ISSF m: Oscar FLORES IČO: 52779505 
M: 0908 719 004 Č.ú.: SK84 1100 0000 0029 4309 5198 

Email: oscflo@gmail.com AP: Jarošova 1, 831 03 Bratislava 

 
FUTBALOVÁ KOMUNITA KOZMOS 
KO: Kristína GRAUSOVÁ Futbalová komunita Kozmos 
M: +421 915 580 025 Miletičova 600/90 
Email: fkkozmos@gmail.com 821 09 Bratislava 
ISSF m: Ivan BELIČKA IČO: 52339947 
M: 0918 484 673 Č.ú.: SK 67 0900 0000 0051 5867 8017 
Email: fkkozmos@gmail.com AP: Adresa FK 

 
OP PROSCHOOL BRATISLAVA 
KO: Vladimír GAVEL OP Proschool Bratislava 
M: 0919 069 096 Haanova 46A 
Email: gavelv7@gmail.com 851 04 Bratislava - Petržalka 
ISSF m.: Vladimír GAVEL IČO: 56762852 
M: 0919 069 096                                                                                  DIČ: 2122420113 
Email: gavelv7@gmail.com Č.ú.: SK75 1100 0000 0029 4420 0869 
 AP: adresa FK 

 
OŠK MARIANKA 
KO: Lukáš DUBOVSKÝ OŠK Marianka 
M: 0904 161 005 Školská 32 
Email: lukasdubo@centrum.sk 900 33 Marianka 
ISSF m.: Lukáš DUBOVSKÝ IČO: 42170044 
M: 0904 161 005                                                                                  DIČ: 2202931169 
Email: lukasdubo@centrum.sk Č.ú.: SK 05 1100 0000 0026 2312 0489 

                                                                                                 AP: Repašského 10, 841 02 Bratislava 
 
  PETRŽALKA UNITED 

KO: Karol MILKO Petržalka United 
M: 0949 720 087 Kutlíková 17 
Email: frantisek.hecko@petrzalka.sk 851 02 Bratislava 
ISSF m: František HEČKO IČO: 57176906 DIČ: 2122601734 
M: 0918 790 712 Č.ú.: SK 68 7500 0000 0002 2518 7523 

AP: Adresa FK
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  ŠK ČATAJ - FK 
KO: Milan RÁŠO ŠK Čataj - FK 
M: 0907 163 400 Hlavná 119 
Email: raso.milan@centrum.sk 900 83 Čataj 
ISSF m.: Tomáš MIKYŠKA IČO: 48461555 
M: 0904 097 676 Č.ú.: SK 58 0900 0000 0000 1918 8760 
Email: thomas.mikyska@gmail.com AP: adresa FK 

 
  TJ SLÁVIA EKONÓM BRATISLAVA 

KO: Ing. Peter MÚČKA, CSc. TJ Slávia Ekonóm Bratislava 
M: 0907 662 824 Dolnozemská cesta 1 

Email: peter.mucka@savba.sk 851 04 Bratislava 

ISSF m: Ing. Peter MÚČKA, CSc. Š: (Areál EU Pasienky) IČO: 31812881 
M: 0907 662 824 Č.ú.: SK 88 0900 0000 0000 1147 1385 
Email: peter.mucka@savba.sk AP: adresa FK 

 
 
MLÁDEŽNÍCKE MUŽSTVÁ 
 
 
CFK PEZINOK - CAJLA 
KO: Peter HUSKA     CFK Pezinok - Cajla 
M: 0904 250 699 Cajlanská 243/A 
KO: Ivan VALENT 902 01 Pezinok 
M: 0918 114 904 IČO: 31103367 
ISSF m: Peter MOSORIAK Č.ú.: SK 30 0900 0000 0000 1918 8488 

M: 0910 907 275 AP: Adresa FK 
Email: pmoso@hotmail.com 

 
FA LAFRANCONI FTVŠ UK 
KO: Miroslav HOLIENKA Futbalová akadémia Lafranconi FTVŠ UK 
M: 0907 787 642 Nábrežie. arm. gen. Ľ Svobodu 9 

Email: christian005@azet.sk 814 69 Bratislava 

ISSF m: Igor BÔBIK IČO: 42 362 971, DIČ: 2024109505 
M: 0910 / 858 855 Č.ú.: SK 25 0900 0000 0050 7148 8480 

Email: christian005@azet.sk AP: Adresa FK 
 

FK INTER BRATISLAVA s.r.o 
KO: Ján PALENČÁR FK Inter Bratislava 
M: 0903 216 161 Sabinovská 6 
Email: futbal@fkinterbratislava.sk 821 02 Bratislava 
KO: Dušan RAFAJ IČO: 47615818 , DIČ: 2024077924 
M: 0948 875 293                                                                          Č.ú.: SK 10 1100 0000 0029 4614 9702 

   Email: futbal@fkinterbratislava.sk AP: adresa FK 
ISSF m: Dušan RAFAJ    
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FK LAMAČ BRATISLAVA 
KO: Rastislav POLÁK Futbalový klub Lamač 
M: 0918 898 898 Na Barine 21 

Email: polak@prapol.sk 841 03 Bratislava 

KO: Michal HUDEC IČO: 31783619 
M: 0910 341 565 Č.ú.: SK87 0200 0000 0023 0829 1958 

Email: michal.hudo@gmail.com AP: Rastislav Polák, 

ISSF m: Marcel PRINER Cesta na Klanec 42/C 
M: 0905 236 808 841 03 Bratislava 
Email: fklamac@fklamac.sk 
         

   FK RAČA BRATISLAVA 
KO: Branko KOVAČIČ FK Rača Bratislava 
M: 0905 512 177 Černockého 2 

Email: bkovacic@chello.sk, fkraca@fkraca1925.com 831 05 Bratislava 

KO: Boris ŠIMONIČ IČO: 31769756, DIČ: 2021010893 
M: 0910 850 850 Č. ú.: SK 69 1100 0000 0026 6370 8017 

Email: simonic@interfame.sk AP: adresa FK 
ISSF m: Radoslav ŠIMONIČ 
M: 0903 751 721 

Email: radoslav.simonic@gmail.com 
 

FK SLOVAN IVANKA PRI DUNAJI 
KO: Dušan PAŠKA FK Slovan Ivanka pri Dunaji 
M: 0905 310 394 Vajnorská 6 
Email: paska@matepba.sk 900 28 Ivanka pri Dunaji 
KO: Ing. Ľuboš RUMMEL IČO:31811124, DIČ: 2022058247 
M: 0905 710 597 Č. ú.: SK40 7500 0000 0040 3002 1660 
Email: lubos.rumme@matep.sk                                                         AP: predseda 
ISSF m: Matej KOLLÁR 
M: 0904 630 787 
Email: matej.kollar@gmail.com 
                

FKM STUPAVA 
KO: Michal POKORNÝ FKM Stupava 
M: 0949 720 087 Kalinčiakova 22 

Email: misec8@gmail.com 900 31 Stupava 

KO: Ján KATONA IČO: 50369849 
M: 0910 551 377 Č. ú: SK27 0200 0000 0037 0639 2353 

Email: katona.janes@gmail.com AP: Adresa FK 

  ISSF m: Martin HAVRAN 
  M: 0911 584 534 
  Email: mrhavran@gmail.com 

 
FKP BRATISLAVA 
KO: Štefan GUBRICA FKP Bratislava 
M: 0903 434 035 Ľ. Zúbka 25 

Email: s.gubrica@gmail.com 841 01 Bratislava 

ISSF m: Roman ADAMÍK IČO:42258014, DIČ: 2023737584 
M: 0915 717 580 Č. ú: SK 75 0200 0000 0030 8006 3653 

Email: fkpbratislava@gmail.com AP: Adresa FK 

 
                                                       

mailto:polak@prapol.sk
mailto:michal.hudo@gmail.com
mailto:fklamac@fklamac.sk
mailto:bkovacic@chello.sk
mailto:fkraca@fkraca1925.com
mailto:simonic@interfame.sk
mailto:radoslav.simonic@gmail.com
mailto:paska@matepba.sk
mailto:lubos.rumme@matep.sk
mailto:matej.kollar@gmail.com
mailto:misec8@gmail.com
mailto:fkpbratislava@gmail.com
mailto:mrhavran@gmail.com
mailto:s.gubrica@gmail.com
mailto:fkpbratislava@gmail.com


42 
 

  HRAJEMO ZA MYR 
KO : Stanislav GNATKOVSKYI Hrajemo za myr 
M:  0919 196 568 Mickiewiczova 2249/4 
Email: stasik.gnatik@gmail.com 811 07 Bratislava 
ISSF m: Stanislav GNATKOVSKYI IČO: 56648987 

Č.ú.: SK 03 1100 0000 0029 4126 5296 

AP: Adresa FK 
 
MFK RUSOVCE BRATISLAVA 
KO: Peter GOLEJ MFK Rusovce 
M: 0948 536 367 Balkánska 101 
Email: golej.peter@gmail.com 851 10 Bratislava 
ISSF m: František LOŠONSKÝ IČO: 36071587, DIČ: 2021659552 
M: 0903 209 666 Č .ú: SK 16 0900 0000 0001 7567 3602 

Email: losonsky@car-care.sk AP: Adresa FK 

 
MŠK KRÁĽOVÁ PRI SENCI 
KO: Ľuboš ŠALÁTEK MŠK Kráľová pri Senci 
M: 0914 133 126 Záhumenská 326 
Email: salatek.lubos@gmail.com 900 50 Kráľová pri Senci 
ISSF m: Ľuboš ŠALÁTEK IČO: 31823769, DIČ: 2021392791 

Č. ú: SK 19 1111 0000 0014 8759 7009 
AP: Slnečná 1542/54, 
900 50, Kráľová p/Senci 

 
MŠK SENEC 
KO: Ľudovít SZABO MŠK Senec 
M: 0904 745 528 Košická 8 
Email: ludovit.szabo@wurth.sk 903 01 Senec 
KO: Martin MATÚŠ IČO: 42413095, DIČ: 2024159489 
M: 0905 408 750 Č. ú: SK 16 7500 0000 0040 2086 4322 
Email:martin.matus8@gmail.com AP: Adresa FK 
ISSF m: Patrik SZABO 
M: 0918 794 821 
Email: patrikszabo10@gmail.com 

 
  OFK DUNAJSKÁ LUŽNÁ 

KO : Matej JÁNOŠÍK OFK Dunajská Lužná 
M: 0905 872 674 Športová 749/1 
Email: janosikmatej21@gmail.com 900 42 Dunajská Lužná 
KO: Martin VADOVIČ IČO: 30798515, DIČ: 2022162340 
M: 0903 192 343 Č .ú.: SK 20 0200 0000 0021 1676 6955 
Email: mvadovic82@gmail.com AP: Adresa OFK 
ISSF m: Martin VADOVIČ 
 
OŠK SLOVENSKÝ GROB 
KO : Jaroslav MINAROVIČ OŠK Slovenský Grob 
M: 0905 830 003 Hnilická 4 
Email: skmiloslavov@gmail.com 900 26 Slovenský Grob 
ISSF m: Lukáš FRIČ IČO: 30790581, DIČ: 2021656824 
M: 0903 192 343 Č .ú.: SK28 0900 0000 0000 1918 8330 
Email: mail.lukasfric@gmail.com AP: Adresa OŠK 

mailto:stasik.gnatik@gmail.com
mailto:golej.peter@gmail.com
mailto:losonsky@car-care.sk
mailto:salatek.lubos@gmail.com
mailto:ludovit.szabo@wurth.sk
mailto:martin.matus8@gmail.com
mailto:patrikszabo10@gmail.com
mailto:janosikmatej21@gmail.com
mailto:mvadovic82@gmail.com


43 
 

  PŠC PEZINOK 
KO: Ernest MESZÁROŠ PŠC Pezinok 
M: 0903 822 475 Komenského 30 
Email: ernest.meszaros@gmail.com 902 01 Pezinok 
ISSF m: Ernest MESZÁROŠ IČO: 31824013 

Č. ú: SK 31 0900 0000 0051 3848 5787 
AP: adresa FK 

 
SDM DOMINO BRATISLAVA 
KO: Radovan RUMANOVIČ SDM Domino Bratislava 
M: 0903 226 107 Okružná 13 
Email: predseda@sdmdomino.sk 821 04 Bratislava 
T: Ján SMATANA IČO: 31957404, DIČ: 2021592276 
M: 0911 531 773 Č. ú: SK 37 1100 0000 0026 2783 4016 
Email: manazer@sdmdomino.sk AP: adresa FK 
ISSF m: Ján Smatana 
 
SENEC FOOTBALL ACADEMY 
KO: Patrik POMICHAL Senec Football Academy 
M: 0911 699 016 Hurbanova 2145/14 

Email: patrik@hmevents.sk 903 01 Senec 

ISSF m: Ivan KONEČNÝ IČO: 52655008 
M: 0914 173 242 Č.ú.: SK 73 1111 0000 0016 1357 7018 

Email: konecny58@centrum.sk AP: adresa FK 

 
  SFC KALINKOVO 

KO: David GAVAĽA SFC Kalinkovo 
M: 0911 264 053 Pri jazere 350 
Email: konatel@ckdaka.sk 900 43 Kalinkovo 
ISSF m: Peter FRIDRICH IČO: 35590211 
M: 0911 264 053 Č. ú: SK 74 8330 0000 0026 0280 7230 

Email: fydlo1@gmail.com AP: Adresa FK 

 
  SPOJE FC BRATISLAVA 

KO: Veronika MORICOVÁ Spoje FC Bratislava 
M: 0949 625 597 Hviezdna 1 

Email: spojefc@gmail.com 821 06 Bratislava 

ISSE m: František MORIC IČO: 53967071 
M: 0944 673 617 Č.ú.: SK 83 1100 0000 0029 4811 5354 
Email: spojefc@gmail.com AP: adresa FK 

 
ŠK ATLETIKO ZÁLESIE 
KO: Patrik VAŠKO ŠK Atletiko Zálesie 
M: 0903 967 449 Trojičné námestie 1 

Email: patrikv@seznam.cz 900 28 Zálesie 
KO: Peter MILKO IČO: 50733168 
M: 0903 255 025 Č.ú.: SK 49 8180 5002 2481 3434 6791 

Email: ppmilko@gmail.com AP: Adresa FK 

ISSF m: Patrik VAŠKO 
M: 0903 967 449 

Email: patrikv@seznam.cz 
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  ŠK BERNOLÁKOVO 
KO: Milan RAJTER ŠK Bernolákovo 
M: 0910 101 101 Hlboká 10/A 
Email: milan@rajter.sk 900 27 Bernolákovo 
ISSF m: Pavol LUKÁČ IČO: 31823408 
M: 0911 577 424 Č.ú.: SK 80 1100 0000 0026 2885 6786 

Email: palolukac82@gmail.com AP: Adresa FK 

 
ŠK KAPLNÁ 
KO: Martin ROVENSKÝ ŠK Kaplná 
M: 0915 518 659 Kaplná 191 
Email: martinrovensky@centrum.sk 900 84 Kaplná 
ISSF m: Róbert POLAKOVIČ IČO: 42182697 
M: 0905 386 014 Č.ú.: SK70 0900 0000 0050 2273 7313 

Email: martinrovensky@centrum.sk AP: Adresa FK 
 
  ŠK NOVÁ DEDINKA 

KO: Attila POÓR ŠK Nová Dedinka 
M: 0903 417 976 Športová 3 
Email: poor@zoznam.sk 900 29 Nová Dedinka 
ISSF m : Ladislav KAKAŠ IČO: 31823483, DIČ: 2021915995 
M: 0905 587 333 Č. ú: SK 68 0900 0000 0000 1919 6146 
Email: lad.kakas@gmail.com AP: Adresa FK 

 
ŠK SLOVAN BRATISLAVA futbal, a.s. 
KO: Róbert VITTEK ŠK Slovan Bratislava futbal, a.s. 
M: 0908 770 443 Viktora Tegelhoffa 4 
Email: vittek@skslovan.com 831 04 Bratislava 

  ISSF m: Daniel ŠTEFANIK                                                                  IČO: 35834579, DIČ: 2021614188 
M: 0903 700 739                                                                                      Č.ú.: SK61 1100 0000 0026 2622 4742 

M: 0918 591 895                                                                               AP: adresa ŠK 
Email: stefanik@skslovan.com  

 
  ŠK TOMÁŠOV 

KO: Viktor KÁLMAN ŠK Tomášov 
M: 0908 447 467 Hlavná 46 

Email: info@sktomasov.sk 900 44 Tomášov 

ISSF m: Erik LÁSZLÓ IČO: 42265070 
M: 0902 195 223 Č. ú: SK 83 6500 0000 0000 2016 6518 

Email: info@sktomasov.sk AP: 1.Mája 180/5 , 900 44 Tomášov 
 

ŠK VRAKUŇA BRATISLAVA 
KO: Pavol BUZA ŠK Vrakuňa Bratislava 
M: 0903 641 478 Poľnohospodárska 2 
ISSF m: Andrej RAVASZ 821 07 Bratislava 
M: 0908 858 864  IČO: 30813671, DIČ: 2020918053 
Email: andrej.ravasz@sktvrakuna.sk Č. ú: SK 07 0200 0000 0011 1253 0457 

 AP: adresa ŠK 
 

 
 
 
 
 

mailto:milan@rajter.sk
mailto:palolukac82@gmail.com
mailto:poor@zoznam.sk
mailto:lad.kakas@gmail.com
mailto:stefanik@skslovan.com
mailto:info@sktomasov.sk
mailto:info@sktomasov.sk
mailto:andrej.ravasz@sktvrakuna.sk
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ŠKOLA FUTBALU VEĽKÝ BIEL 
KO: Peter DANTER Škola futbalu Veľký Biel 
M: 0903 168 666 Športová 23 

Email: skolafutbaluvb@gmail.com 90024 Veľký Biel 

ISSF m: Mgr. Peter TÓTH IČO: 52346366 DIČ: 2121066926 
M: 0908 710 436 Č. ú: SK40 5600 0000 0078 9522 6001 

Email: skolafutbaluvb@gmail.com AP: adresa ŠK 

 
TJ JAROVCE BRATISLAVA 
KO: Miroslav ROŠTÁR TJ Jarovce Bratislava 
M: 0903 254 148 Ovocná 17 
Email: tjjarovce@gmail.com 851 10 Bratislava - Jarovce 
KO: Marek MELICHAR IČO: 42181861 
M: 0903 770 302 Č. ú: SK 07 0900 0000 0000 1147 1000 

Email: melicharmarek8@gmail.com AP: Adresa FK 

 
TJ MALINOVO 
KO: Tibor PELLER TJ Malinovo 
M: 0907 751 739 Športová 1 
Email: peller66@gmail.com 900 45 Malinovo 
ISSF m: Mikuláš KULACS IČO: 36075051, DIČ: 2020709229 
M: 0903 797 729 Č.ú: SK 88 0900 0000 0000 1918 9093 

Email: malinovofutbal@gmail.com AP: adresa FK 

 
TJ ROVINKA 
KO: Ladislav MITTÚCH TJ Rovinka 
M: 0911 220 902 Športová 443 
KO: Jaroslav OMANÍK 900 41 Rovinka 
M: 0918 324 333 IČO: 31823505, DIČ: 2020683445 
Email: jaro.omanik@gmail.com Č. ú: SK 03 0200 0000 0019 0040 8858 

ISSF m: Jaroslav OMANÍK AP: Adresa FK 
 
 
 

OSTATNÉ KLUBY ObFZ BRATISLAVA – MESTO 
 
 

FC PETRŽALKA futbal a.s. 
KO: Andrej KALINA FC Petržalka 
M: 0903 704 038 Ovsištské námestie 2/A 
Email: kalina@fcpetrzalka.sk 851 04 Bratislava 
m KO: Walter RISCHER IČO: 54569818, DIČ: 2121725001 
M: 0903 160 663 Č.ú: SK 37 8330 0000 0027 0219 5745 

Email: info@fcpetrzalka.sk AP: Adresa FK 

 
FC RUŽINOV BRATISLAVA 
KO: Pavol KUKLA FC Ružinov Bratislava 
M: 0917 633 413 Prešovská 39 
Email: fcruzinovpk@gmail.com 821 09 Bratislava 
ISSF m: Pavol KUKLA IČO: 42226741, DIČ: 2024036278 

Č. ú: SK 33 1100 0000 0029 2690 9532 
AP: adresa FK 

 

mailto:skolafutbaluvb@gmail.com
mailto:skolafutbaluvb@gmail.com
mailto:tjjarovce@gmail.com
mailto:melicharmarek8@gmail.com
mailto:peller66@gmail.com
mailto:malinovofutbal@gmail.com
mailto:jaro.omanik@gmail.com
mailto:kalina@fcpetrzalka.sk
mailto:info@fcpetrzalka.sk
mailto:fcruzinovpk@gmail.com
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FKM DEVÍNSKA NOVÁ VES 
KO: Martin KRIČKA FKM Devínska Nová Ves 
M: 0905 805 204 Vápencová 6215/34 
Email: cirsson@gmail.com 841 07 Bratislava - DNV 
ISSF m: Martin KRIČKA IČO: 511 54 951, DIČ: 2120659574  
Email:fkmdnv@gmail.com                                                                Č. ú: SK 27 0900 0000 0051 3741 1778 

AP: adresa FK 
  

FKM KARLOVA VES BRATISLAVA 
P: Pavel DERKAY FKM Karlova Ves Bratislava 
M: 0905 710 234 Karloveská 3 
Email: pavel.derkay@gmail.com 841 04 Bratislava 
ŠR: Peter BULLA IČO: 31803164, DIČ: 2021808415 
M: 0908 715 838 Č. ú.: SK 45 0900 0000 0001 7767 5548 
Email: peter.bulla@azet.sk AP: adresa FK 
KO seniori: Richard SAVČINSKÝ 
M: 0905 422 740 
KO prípravky: Valentín MAJERČÁK 
M: 0915 677 671 
ISSF m: Peter MARIENKA  
M: 0904 468 787 

Email: marienka.peter@gmail.com

mailto:cirsson@gmail.com
mailto:pavel.derkay@gmail.com
mailto:peter.bulla@azet.sk
mailto:marienka.peter@gmail.com
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